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CSALÁDI HÍREK

(Négy sorig 4 P, azonfelül soronkint IP)
Lázár Magda Balassagyarmat és Holló 

Imre Budapest jegyesek.
Hoffmann Editke Pápa és Katzburg 

József Topolcany—Pezinok jegyesek.
Deutsch Lea Hajdúnánás, Jungreisz 

Mór Nógrádbercel jegyesek.
Rosentkal Ella Miskolc, Schönfeld 

Henrik Miskolc (Szerencs) jegyesek.
Schiller Hildát Sárvár eljegyezte Zoll- 

schan József Sopron-Lövő.
Schönbrunn Lilikét Bpest, eljegyezte 

Grünfeld Miklós Tornaija. (A tornaijai 
zsidó ifjúsági egylet gratulál.)

Beüusch ír énke Nyírbátor, Appel 
Manó Beled-Bpest jegyesek. (Minden kü
lön értesítés helyett.)

Schwartz Mátit a nagykárolyi rabbi 
leányát eljegyezte Briszk Lajos kurticsi 
rabbi, a nagyszalontai rabbi fia.

Marmorstein Margit Újpest és dr. 
Mautner Jenő Bpest, május 1-én d. u. 
4-kor Újpesten, Király-u. 41, házasságot 
kötnek. (Minden külön értesítés helyett.)

Stern M. Wolf eljegyezte testvér- 
leányát Stem Editet Mexikóban. (A vő
legény a fia, a mennyasszony pedig az 
unokája Stern Jakabnak, S. A. Ujhely.)
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Pályázatok és apróhirdetések díjszabása: 
Minden szó egyszeri beiktatása 16, vas
tagon szedett betűkből 32 fillér. Állást- 
keresőknél 10, ill. 20 fillér. Legkisebb 
hirdetés dija 2 pengő. Az összeg előre 
küldendő be; lehet 10 filléres levélbé

lyegekben is. AZ ORTHUDOX ZSIDÓSÁG FÜGGETLEN HETILAPJA
ORTH. házvezetőnőt keresek. Kimerítő 

ajánlatot kérek. Schlesinger József, 
Tab.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
BUDAPEST, VI., EÖTVÖS-UTCA 26/C. 
Telefon: 1-238-08. Csekkszámla: 60.791. 
Egész évre 20 pengő. Külföldre P 26.

Szerkeszti:
Groszberg Jenő

Alapította:
Groszberg LipótBrilliánsékszerek olcsón, elsőrendű 

aranyárúk, órák, nagy választékban. 
Streicher Béla, VI., Teréz-körút 31. 
Telefon: 310-879. Szombaton zárva.

TANULÓLEÁNY és kifutóleány azon
nalira felvétetik. Weiszmann ruhasza
lon, IV., Váci-u. 9. III. em.

EBÉDKOSZTOT orth. kósert keresek 5 
személynek. Levélbeli ajánlatot „Ki
rály-utca” jeligére kérek.

JESIVÁMBAa nyári szemeszterre csakis 
illetőséget igazoló bizonyítvánnyal ellá
tott növendékeket vehetek fel. Főrabbi, 
Cigánd.

ELLOPTAK imaházunkból több talisz- 
és tfillint. Héber könyvkereskedők fel
kéretnek, szíveskedjenek a nekik vétel
re felajánlandó talisz-tfillinekről ben
nünket értesíteni. Szefárd Imaegyesü
let, Debrecen, Csók-u. 6.

Jeligés levelek továbbításához 20 
filléres bélyeg mellékelendő.

VALLÁSOS, szorgalmas, jóházból való, 
tanulni akaró bóchert keresek. Teljes 
ellátás és havi 10 P biztosítva. Jelige: 
„Főrabbi”.

FATISZTVISELŐ, intelligens, jó 
Iádból, 9 éves gyakorlattal, szakmában 
perfekt, elhelyezkedne. Jelige: „Önál
lóan dolgozom”.

HALLÓ! Zsidó fiuk! Ügyes, szorgalmas, 
vallásos, jólnevelt leány vagyok. Férj
hez mennék hozománnyal kereskedőhöz, 
vagy iparoshoz. „Próba szerencse” jel.

KERESEK perfekt, megbízható, vallá
sos szakácsnőt. Cseléd van. Stark Her
mán n, Berettyóújfalu.

MELYIK Balatonkömyéken vagy ma
gaslati helyen, esetleg annak közelében 
lakó orth. család küldené fiú,- vagy 
leánygyermekét 6—8 heti üdülésre ti- 
szaparti nagyközségbe olymódon, hogy 
ugyanazon időre e célból fiamat látná 
vendégül. „Csere” jelige.

BUDAI, magaslati levegőjű, terraszos 
szoba, orthodox ellátással, vagy anél
kül kiadó. „Kertes” jeligére kiadóba.

ÖNÁLLÓ keresettel biró szabónő férjhez- 
menne 30-40 éves úriemberhez. Jelige: 
„Szombattartóhoz”.

INTELLIGENS, házias leányomnak, 
megélhetéssel biró szombattartó férjet 
keresek. „Hozomány” jelige.

MEGVETTEM árusításra a Központi 
Iroda m gdicsőült elnökhelyettesének 
R. Chájim Elózor Hartsteinnak z.l. ér
tékes sz’fórim-hagyatékát. Meisels hé
ber könyvkereskedő, talisz-szövő és 
streimli-készítő, VII-, Rombach-u. 8.

VALLÁSOS jó házból való 25—28 éves 
magyar állampolgárságú fiatalember, 
ki a butorszakmában teljesen jártas, 
bútorüzletbe benősülhet. „Minden in
formációt kibíró” jelige.

Jeligés hirdetések feladóinak címét 
diszkrécióban tartjuk.

DRÓSEKAT németül ünnepélyes alkal
makra (barmiczvó, chaszene, próba és 
székfoglaló stb.) 5.50 P előzetes bekül
dése ellenében, psettlit külön díjazás
sal, diszkréció mellett szállít: Braun 
Izráel rabbi, Bpest, Szövetség-u. 43.

GABELLA- és mikvefürdőjegyek pontos, 
megbízható füzet- és sorszámozással, 
14-féle színű papíron, 100 lapos töm
bökbe fűzve; anyakönyvi kivonatok, 
keszübek finom fehér papíron nyomtat
va kaphatók: Schwarcz Lipót könyv
nyomdájában, Kunszentmiklós, Pest m. 
Mintákkal és árajánlattal szolgálok.

A zsidótörvény előestéjén
Magyarország zsidósága sohasem fog- lat-exportőrök állítólag bojkottra szövet- 

ja elfelejteni azt a hetet, amely a Kor- keztek és a Hangya ennek következtében 
mányzó Ur rádiószózata után követke- intervenciós vásárlásokat fog eszközölni, 
zett. Horthy Miklós történelmi fontos- Nagyon kívánatos volna, hogy ez az in- 
ságú rádióbeszédében az ország érdeké- tervenciós közbelépés használjon, ellen
ben való összefogás kötelességéről, a ha- ben az vitathatatlan, hogy a belföldi fo
sa szolgálatában kifejtendő munka je- gyasztás a metszés eltiltásával erősen 
gyében való egybeforradásról szólt és csökkent.

A hazai hitközségek pénzügyi egyensú
lyát pedig teljesen felborította ez a tila
lom. A hitközségek zöhiében a marhahús 
után fizetendő illeték köztudomás szerint 
a fő jövedelmet képezte. Ezt a kieső ösz- 
szeget nem lehet pótolni a baromfira ki
vetendő nagy gabellával. Úgyis olyan 
drága a baromfi, hogy az utána fizetendő 
illeték felemelése tulajdonképpen egyér
telmű a szegényebb néprétegnek a hus- 
táplálkozástól való távoltartásával. A hit
községek nem képesek az elmaradt jöve
delmet egyenes hitközségi adók felemelé
sével sem pótolni. A vidéki kispolgári zsi
dó réteg, amely hetek óta alig keres, nem 
bír ki több adót. A hitközségek egy ré
sze nemsokára kénytelen lesz feladni pél
dául iskoláját. Ennek az állapotnak 
előidézése pedig igazán nem lehet az ál
lam törekvése.

Már most is keserves leveleket kapunk 
az ország minden részéből, amelyek irói, 
kenyerüket vesztett rituális alkalmazot
tak. Mit csináljon például az a sok sze
gény masgiach (husfelügyelő), aki éve
ken át dolgozott, törpe fizetéséből csalá
dot tartott és most teljesen feleslegessé 
válva koldusbotra jutott. Mi lesz azzal a 
sok feleslegessé vált metszővel, (aki mögé 
oda kell gondolni nagyszámú családot, 
5-10 gyereket) hisz ott, ahol többen mű
ködtek, számukat csökkenteni fogják.

A rituális metszés tilalma tehát a 
gazdákat károsítja, a zsidó vallást 
sérti, a hitközségek fennállását ve
szélyezteti és sok száz embert kol
dussá tesz, amiért is kérjük a betil
tást legsürgősebben hatályon kívül 

helyezni.
Központi Irodánk egyébként folyamat

ba tette az ügyben a kellő lépéseket.

... Csütörtökön került a képviselőház 
plénuma elé a zsidó javaslat. Megdöbben
tő maga a javaslat, mélyen sértő az in
dokolása. Más oldalról felemelő azonban, 
hogy őszinte meggyőződésű, bátor jellemű 
keresztény emberek többszörösen hang
súlyozták, hogy ellenkezik a magyar al
kotmány szellemével, legalább eddigi

buzdította Magyarország lakosságát fe
gyelemre, összetartásra, békés tevékeny
ségre. Áhítattal, szeretettel, hódolattal 
hallgatta az ország a legelső magyar 
ember intéseit. Olyan volt ez a szózat, 
„mint a harmat, amely Ptentől jön, mint 
a termékeny eső, amely a pázsitra hull.” 
És akkor négy napra rá fejbekólintotta 
a zsidóságot a szent vallás törvényeiben 
gyökerező metszésnek a tilalma és egy 
nappal utána bejelentette a miniszterel
nök a zsidótörvényt.

Azóta ennék a két eseménynek jegyé
ben és hatása alatt áll a hazai zsidóság, 
tépelődve, szomorkodva, a bizonytalan
ság révületével és a kilátástalanság nyo- 
mottságával.

A rituális metszést az állatvédelem

szellemével; rést üt a jogegyenlőség el
vén. A helyzet ismerői azt mondják, 
hogy az új törvény nem fogja elérni a 
célját, mert nem lehet hosszú időre úgy 
intézni egyes társadalmi rétegek helyze
tének javulását, hogy egy másik társa
dalmi réteg jogát elkobozzák és nincsen 
áldás azon a kenyérkereseten, amely úgy 
állott elő, hogy a másnak a szájából ki
vették a kenyeret. A törvény tervezete 
szerint öt éven belül 20 ezer keresztény 
fiatalembert akarnak elhelyezni. De ez 
viszont azt jelenti, hogy ugyanannyi zsi
dó alkalmazottat kitesznek az állásából

Steif Jonathan rabbi és neje Buda-' 
pest, Bleier Izráel és neje Nyírbátor, 
ezúton meghívják összes ismerőseiket 
gyermekeik Erzsiké és Antal május 
1-én d. u. 5 órakor Budapesten a 
Kazinczy-templomban megtartandó 

esküvőjére.

csa-

Menyasszonyi ajándékok, óra és ék
szeráruk legmegbízhatóbb vétel és el
adási forrása GESTETTNER IMRE, 
Újpest, Király-u. 47. Budapesti telefon 
2—945-—60. Ékszertőzsdetag. és minden állásából kitett ember mögött 

ott áll bizonyos számú családtag, úgy 
hogy minden új állásbetöltés mögött 
ott zokog százak szerencsétlensége- A tör
vénynek eredendő baja továbbra az, 
hogy a legjobban rászoruló rétegnek, a 
nincstelen parasztnak nem juttat semmit. 
Valláserkölcsi szempontból pedig rendkí
vül veszélyes, mert összezavarja a vallási 
fogalmakat, amennyiben az 1919. év utáni 
kikeresztelkedetteket zsidóknak tekinti.

Hála és elismerés illeti Széchenyi 
György grófot, Bethlen Istvánt, Rassayt, 
Rupertet és a többi kiváló keresztény po
litikust, akik bátor szókimondással 
védték az ország reputációját ezzel a ja
vaslattal szemben. És nem mehetünk el 
szó nélkül azon számos keresztény iró, 
művész és tudós kiáltványa mellett, akik 
megrendítő szavakkal kérik a javaslat el
utasítását. Az 58 aláírással (gróf Appo- 
nyi György, Bárczy István, Blaskó Má
ria, Bóka László, Ferenczy Noémi, Gás
pár Zoltán, vitéz Makay Miklós, Móricz 
Zsigmond, Szász Zoltán, gróf Széchenyi 
György, Zilahy Lajos, stb.) ellátott szó
zat többek között a köv. tartalmazza:

Bútor u j és használt*
ürügye alatt tiltották el, mely ürügy el
len a legélesebben tiltakoznunk kell, hi
szen a Tóra — mely a rituális metszést 
előírja — már évezredek előtt többszörö
sen statuálta az állatkínzás („czaar 
baalé chájim”) tilalmát. Egyébként pedig 
a betiltással egyidőben mindenünnen fel
hangzik a panasz, hogy a vágóállatnak 
nincs ára, hogy a gazda nem bírja eladni 
áruját. Ennek két oka van: az egyik az 
export csökkenése és a másik a belföldi 
fogyasztás rohamos esése. Az export 
csökkenéséről nem tehetünk, ez az orszá
gon kívül eső tényezőktől függ, de 

a vágómarha belföldi fogyasztásá
nak rohamos esése azt jelenti, hogy 
több mint négyszázezer ember nem 
fogyaszt Magyarországon marha
húst a rituális metszés betiltása 

következtében.

hálók, ebédlők, modem kombinált és 
úri szobák nagy választékban, olcsón. 
Részletre is. Vétel, csere, eladás.
VI. Király-u. 86, Vörösmarty-u. oldal.

(Szombaton zárva)
j

Anyakönyvvezető 
rabbik figyelmébe!PARÓKA Szükségem lenne bőid. édesatyám 

Löwinger Márkusz (Mayer) házas
ságilevél kivonatára. Született 1844- 
ben Sajóvadnán és 1870 körül nősült 
Heves, Borsod, Gömör, Abauj vagy 
Zemplén megye valamelyik községé
ben. Ezen terület főt. rabbijai fel
kéretnek utánanézni az 1867—1873. 
évek anyakönyvi bejegyzéseiben, hát
ha nyomára akadnak. Bőid. édes
anyám neve: Schaffer Klára (Golde). 
Szives választ vár: Löwinger Péter, 
Újpest, Tél-u. 18.

különlegességek mV \
>-Modern és tartós kivitel 

Tartós ondolálások, alakítások 
Olcsó árak

Asg® í:O '
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MALTSCHÜLER
BUDAPEST, VII. CSANYI UCCA 12 Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: 

GROSZBERG JENŐ Ez olyan tény, amelyen nem változtat bi
zonyos célzatos beállítás, amelynek értel
mében a pangás oka, hogy a „zsidó” ál-

\(Királyucca sarok)
Telefon: í-310 79 Klein S. nyomda, Bpest, VI. Lovag-u. 14. 

Telefon: 1-111-95.\
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amikor azt teszi fel róluk, hogy — az nem marad hatás nélkül abban a hazá- I— Mi, magyar irók, művészek és a tu
domány munkásai, különféle világnéze- állampolgári jogegyenlőség megszentelt bán, amely minden dicsőségét a hit- és
tek és pártállások szószólói, különféle aíapelvének semmibevételével — jogfosz- gondolatszabadságért, az emberi jogok
társadalmi rétegek szülöttei és tagjai, tástól, megszégyenítő gyámkodástól, teljességéért vívott hősi harcainak kö-
akik a legkülönbözőbb hivatásokban és kényszeralkalmazástól várják megélhe- szönhette• E belső parancsra fordulunk a

tésük biztosítását. S felteszi róluk azt az magyar törvényhozás mindkét házának
erkölcsi eltévelyedést, hogy polgártársaik tagjaihoz, a keresztény egyházakhoz, a
egy részének vallása miatt való megbé- foglalkozások, gazdasági ágak kamarái-
lyegzése, polgári jogai teljességéből való hoz, szakszervezetekhez és egyéb érdek-

képviseletekhez, a politikai, társadalmi és 
kulturális egyesületekhez, az egész ország

Koréin 
Dezső: Társadalmi és gazdasági egyensúly

törvényben, amelynek célja humanitás és dós jellegű, mint a szerencsétlen Haller- 
nyújtott u. n. zsidótörvény hivatalos cí- társadalmi megnyugvás? A nyomor nem 
me: „A társadalmi és közgazdasági élet ismer felekezeti különbséget és egyfor- 
egyensúlyának hatályosabb biztosításá- mán beállít a zsidó és keresztény szegény 
ról” szóló javaslat, "ügy gondolom a kor- ember hajlékéiba. Viszont a kapitalizmus 
mány azért forszírozza a javaslatot, mert sem felekezeti alapon nyugszik, mert an- 
mielőbb túl akar esni ezen a kellemetlen nak a többszázezer holdas mágnás éppen 
dolgon, amely alapjában véve igen mész- úgy tagja, mint a még vagy a volt zsidó 
sze esik a régi magyar gondolkodástól. iparmágnás. Miért kellett tehát konszoli-

Ha a tervbe vett törvény kizárólag azt dált országunkban a felekezeti különál-
célozná, amit címében jelez, senkinek ki- lást intézményesen törvényes úton 
fogása ellene nem volna. Hisz mindenki

A lóhalálban gyorsforraló módon be
fele egyetemi numerus clausus.munkakörökben dolgozunk, akik vala

mennyien az évezredes magyar művelődés 
megtartásának és gyarapításának rendel
tetését vettük örökbe, mi, akik valameny- 
nyien keresztény családok leszármazottai kiforgatása áréin akarnak érvényesülni

Ha ez a törvény életbe lép, a 
magyar zsidóság tíz százaléka — 
mert ennyire tehető az állásukból 
kitett alkalmazottak családjainak lé
lekszámú — kenyértelen lesz csak 
azért, mert ahhoz a vallásfelekezet
hez tartozik, amely elsőnek hirdette 
és vallotta a monoteizmus magasz

tos eszméjét.

vagyunk! az emberi becsületérzés és igaz és boldogulni, 
kereszténység, a józanság és hazafiság 
magától értetődő egységével és szilárd
ságával emeljük fel szavunkat az állam- 
polgári jogegyenlőség elvéért, melyet a 
„társadalmi egyensúly hatályosabb bizto
sításáról szóló javaslat”, megvalósulása 
esetén törölne a magyar alkotmányból.

— Ez a javasat még a zsidóságot sem 
alázza meg annyira, mint amennyire 
megsérti a keresztény középosztály fiait,

— Elfeledtük volna, hogy zsidó polgár- józan és hazafias népiéhez azzal a kérés
társaink a kulturtörténelem megdönthe- sel: tegyenek bizonyságot önérzetükről, 
tetlen tanúsága szerint nemcsak egysze- bátorságukról, önzetlenségükről és lépje- 
rüen résztvevői, de támaszai és építői is nek sorompóba a mindannyiunkat sértő 
voltak a magyar kultúrának? Tagadjuk javaslat ellen- Gondolja meg minden kor
le önmagunk előtt, hogy ezt a sorsközös- táirs, mekkora felelősség terheli, ha a 
séget 184.8 szabadságharcában és a vi- lelkiismereti tiltakozás ellenére is meg- 
lágháborúban vérükkel pecsételték meg? születik egy törvény, melyre valamikor

— Ezért tiltakozunk lelkiismeretünk minden magyarnak szégyenkezve kell 
minden erejével és hisszük, hogy szavunk gondolnia!

ren
dezni? Miért kellett a majd félmillió ha
zafias, áldozatkész és túlnyomólag 

társadalmat gyontalan, de tisztességes, munkás zsidó 
nyomja. A végleteket látjuk mindenütt polgár homlokára bélyeget sütni? Miért 
az egész földön. Az egyik oldalon az éhe
ző milliók, a másikon az arariyágyban zeti türelmet tanúsító békés magyar 
nyugvó maharadzsák és milliárdos vágyó- berek lelkét a gyűlölet bacilusával meg- 
nok urai. Az egyik oldalon még a legki- fertőzni? És végül éppen ma, ez a

létminimum sincs biztosítva az litikailag oly súlyos időpont alkalmas

Ahoz a valláshoz, amely a Tízparancsola
tot az egész emberiség részére vette át a 
Szináj hegyén. Uj gettóba zárnak ben
nünket, csak még a sárga folt hiányzik, 

kellett a hagyományos, lovagias, feleke- Ennek a törvénynek életbeléptetése nap
éra- ján megfordulnak sirukban Kossuth zsi

dó honvédéi és a világháború zsidó hő- 
külpo- si halottal. A szabadságharc lelkes zsidó 

er- honvédéi nem azért ontották vérüket,

érzi azt a nagy súlyt, amellyel a mai szo
ciális egyenlőtlenség a

va-

M hazai ovíhodoxiához l sebb
gyűlölködésre az operációra ?

Mindentől azonban eltekintve, mi köze
a felekezeti distinkciónak a kizárólag szó- ben együtt élt magyarokat és elfoglalják

a keservesen, becsületes munkával meg- 
óriási űrnek áthidalása a szociálpolitika javaslathoz? És ha már néhány ezer zsi- szerzett magyar zsidó tisztviselők kenyér-
tulajdonképpeni feladata, mint a zsidó- dó magántisztviselő, vagy gyáripari al- keresetét.
törvényjavaslat fenti hivatalos megneve
zése is egész helyesen körülírja. Ha te
hát a címnek megfelelő tartalom töltené kának, mert sokezer embert eddigi becsü- 
ki a javaslatot, mindenki megnyugvással letes kenyerétől foszt meg, akikkel szem- 
fogadta volna azt, mint aktualitást, mint
a mai súlyos életkörülmények megköny- születtek — nem volna szabad ily brutá- a
nyitásét és a társadalmi feszültség enyhí- lis eljárást tanúsítani. Nem szólva a
tését célzó törvényalkotást. Hisz minden 
józan magyar ember szükségét látja an-

hogy most felekezeti 
szitásával szétválasszák az eddig béké-

Örökkévaló képmására teremtett ember
tömegek részére, a másik oldalon a csil
lagászati számok között mozgó jövedel
mek a kiváltságosok részére. Ennek az ciális és gazdasági célt szolgáló törvény-

. A Központi Bizottság Rabbikollégiuma 
e napokban felhívással fordult a magyar 
orthodoxiához. Rámutatva a világ zsidó
ságának rendkívül súlyos helyzetére, bün-
bánatra és magábaszállásra szólította és külön kiemelik a kóser hús-szolgálta- 
fel a híveket. A most soronlevő Sérti- tás kizárólagosságához fűződő 
chamisi-séni napokra, továbbá Erev horderejű érdekeket, amelyeket helyi 
Rajs-chajdes Szivon-ra 
és mondást rendeltek el-

E felhívást a Központi Iroda az alább 
közölt körlevél kíséretében küldötte meg 
az összes orthodox hitközségeknek:

igazi érdekei és vitális céljai javára. 
Erre vonatkozóan — a hazafias érzel

mi agy nyomatékkai figyelmeztetik hit
községeinket az egymás jogainak, val
lási és anyagi szempontjainak maradék
talan tiszteletbentartására. Idesorozzák

meken kívül — szent hittörvényeinkre is 
utalnak, amelyek az államhüséget, az 
állampolgári engedelmességet és áldo
zatosságot: vallási parancsként írják elő. 

Igaz bizakodással az Örökkévaló ke- 
O'Snn ..mn'bp vallási rendszabályok (s’chitó-ehücz ti- gyeimében és a magyar nemzet nemes

Már most mit tehetünk mi elnyomottkalmazott helyébe másokat ültetnek, ami 
semmiesetre sem mondható szociálpoliti- zsidóság? Türelemmel és kitartással,

törhetlen hazafias érzéssel feleljünk
nagy

meg polgári és társadalmi kötelezettsé- 
ben — még ha véletlenül zsidóknak is geinknek és várjuk be azt az időt, amely

nemzet vezetőit jobb belátásra bírja. 
Hittestvéreim figyelmét felhívom a 

szerzett jogokról, amelyeket eddig a fenn- mai vészes időkben a következőkre: Bizal-
álló jogrendünk alapján nálunk tiszte- munkát elsősorban a Mindenhatóba he-

nak, hogy hazánkban fokozatosan teremt- leiben szoktak tartani. Emellett a zsidó- lyezzük, aki a történelem tanúsága sze-
sük meg a modern szociálpolitikának törvény felekezetűnk jogegyenlőségén is rint évezredeken keresztül me g véd elme-
megfelelő minimális életstandardot és ez- súlyos csorbát ejt, ami éppen oly reali
zál kapcsolatban a mamut jövedelmek 
maximálásának törvényes szabályozását. Á 
Mindenkinek be kell látni, hogy egyrészt i*jgj 
a nyomorgó embertársainknak lakast, ifT _ 
kenyeret és a legelemibb életszükségle- E | 
tét kell biztosítanunk, másrészt pedig a I 
fák nem nőhetnek az égig, azaz nem fele- ||| 
hetik senki maharadzsamódra a :any ke re
veién, hanem nyújtson valamit azoknak a 
szenvedő millióknak, akiknek még szalma-

lalmak), továbbá országos jogszabályok hagyományaiban: várják és remélik ne
héz sorsunk jobbrafordultát és jogaink 
csorbítatlan épségbenmaradását.

Felelősségteljes tisztünkben mi is 
mélységes együttérzéssel és őszinte se
gítőkészséggel állunk hittestvéreink 
mellett mai nehéz sorsukban és napon
ként megújuló súlyos helyzetükben. A 
viszonyokban rejlik, hogy sokszor a leg-- 
nagyobb erőfeszítések sem hozzák meg 
a kívánt eredményt. Természetes azon
ban, hogy fáradhatatlanul teljesítjük kö- 

A hitközségek voltak mindenkor végső telességünket és továbbra is lankadatla- 
mentsvárai a régi vallási tradícióknak, nul küzdünk az elénk kerülő nehéz 
a tiszta hitgyakorlatnak, a zsidó élet ügyek sikeréért.
létalapjának. Ennek az erős vallási fun- Most a s’chitó-tilalom sújtja legköz- 
damentumnak szeretetteljes ápolását és vetlenebbül és legkatasztrofálisabban 
áldozatos fenntartását várják a hívektől. hitközségeinket. Minden erőfeszítésünk 

Az áldatlan hitközségi viszálykodások- ennek a rendkívüli csapásnak reparálá- 
től különösen óvja a híveket a Rabbi- sára irányul. Nem adjuk fel a reményt, 
kollégium. A civódás rejti magában a hogy végül mégis sikerülni fog valamely 
legnagyobb veszélyeket. Ma a közösség megfelelő és kielégítő megoldást találni

ebben a nagy horderejű kérdésben, 
amely hitközségeink fennállását és hit
testvéreink vallási életmódját egyaránt 

tekben megfontoltságot kérnek. Hűséget a legnehezebb próbára teszi, 
szeretett hazánk és engedelmességet an- A Mindenható áldása kísérje f ár adó
nak vezetői iránt. Áldozatokat a nemzet zásainkat!

egyaránt biztosítanak.
Itt vallási és anyagi érdekek egyfor

mán forognak veszélyben. A kellő ellen
őrzés híján idegenből behozott husnemü 
ugyanúgy fenyegeti a hívek féltve őrzött 
kóser háztartását, mint a megkárosított 

Mellékelten megküldjük Központi Bi- hitközségek költségvetési egyensúlyát,
zottságunk Rabbikollégiumának köriévé- Pillanatnyi előnyökért ne sértsék a
lét, amelyben — az egész világ zsidó- testvérhitközségek egymás bevételeit,
ságára nehezedő jelenlegi súlyos viszo- Ez a tilalom egyébként régebbi központi

magábaszállásra, ál- bizottsági határozat!

Nagyérdemű Elöljáróság! 
Szeretett Hittestvéreink!

zett bennünket minden elnyomással szem
ben. Bizzunk továbbá vallásunk mélysé
ges erkölcsi erejébe, amely kitartást és 
biztonságot nyújt súlyos helyzetünk elvi
selésére. Ne essünk kétségbe és ne le-

il "Sjjtófc,
il,.,, t ipíjE:nyok közepette 

dozatos bünbánatra és a vallási élet s a 
vallási intézmények fokozott erősítésére 
hívja fel hittestvéreinket.

gyünk defetisták. Ne rémitgessük egy
mást túlfűtött fantáziára alapított rém
hírekkel. Bizzunk azonkívül a lovagias 

nemzetben, amelynek lelkülete

1
É§Mélységesen komor szavakkal fordul 

Rabbikollégiumunk a hívekhez.
Bölcs tisztánlátással fürkészi a bűn és

és postajáratok hetenkéntExpress- magyar
távol áll az antiszemitizmustól és amely a1 ,T1 5

l-ből„bői és koronként felbukkant zsidógyülöletet tar
tós időre nem tűrte és a veleszületett po
litikai józansággal azzal gyorsan leszá
molt. De bizzunk önmagunkban is. Mi a 
középkor minden poklát átszenvedtük és 
itt vagyunk teljes szellemiségünkben. 
Át fogjuk élni ezeket a mai sötét időket 
is. A természet törvénye szerint az éjsza
kát mindig hajnalhasadás és nappali vi
lágosság követi. Ez lesz most isi

Ibünhödés fájó okozati összefüggését.
A szombattartás és a rituális étkezés

Dalmácia, Albánia, Görögország, Tö
rökország, Egyiptom, Palesztina, Szí

ria, Rhodos, Fekete-Tengerre.
Kedvezményes PÜNKÖSDI utazás a

zsákra is nehezen telik.
Eddig tehát az új törvényjavaslat 

rendben volna. Ámde nem ez történt, ha- 
demagógia nyomására becsempész-

I
1szent védgátjain mély réseket szakított 

a vallástalanság áradata.
Az élvhajhászat, féktelenség: a régi békéjét még az egyéni sérelmek el szén - 

tiszta zsidó erkölcsökön ütöttek komoly védésé árán is biztosítani kell. 
töréseket. A lelkekben nyugalmat, a cselekede-

A reánk szakadó súlyos kivételes rend
szabályokban tisztán ki világosodik a Min
denható megtorló büntetése. Ez azonban 
egyben figyelmeztető ujjmutatás is a 
megbánás és megtérés igaz útja felé.

Rabbikollégiumunk kiváló Nagyjai 
részletes rendelkezéseket írnak elő a 
közeli ájtatossági napok fohászkodásai
nak imarendjére és jótékonysággyakor
lására vonatkozóan.

1c
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dr. Patai József vezetésével
május 24.—junius 14.

nem a
ték a szociális és gazdasági nivellálás 
szükségszerű törvényalkotásába a feleke
zeti distinkciót, a zsidóság elkülönítései, 
ami nem szociális megnyugvást, hanem 
izgalmat és elkeseredést szül az orszéig 
egyik bevett hitfelekezetének tagjai köré- jj 
ben-Mit keres a felekezeti arányosítás oly

GALILEAésGERUSALEMME
hajókkal.

Felvilágosítás és prospektus: !ADKIATICA a
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Az orthodox izraelita központi iroda nevében:
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ZSIDÓ ÚJSÁG1938. május 6. 5

Saiforimás Sior havában.. könyörgő szót a bestiák és rájuk törnek 
és végeznek velük kegyetlenül.

Hajnalban az erdöszélig vergődtek s 
mikor világos lett, úgy látták, hogy kő- 
dobásnyira tőlük nagy falu van. Megös- 
merték a tornyáról, hogy Strelka az a 
község ott előttük; sok hittestvér lakik 
ott a faluban . •. de, nem tört-e rájuk a 
hetman, vannak-e vájjon még most is?

Ha vannak, akkor segítségüket kell 
kérni.

— De hogyan? —• indult meg a tanács
kozás. Ha csak egyikünk megy is be .a 
faluba és történetesen katonák vannak a 
faluban, akkor annak az egynek a révén 
is megtudnák a besték ittlétünket. Mert 
elfognák és kivallatnák: „hát a társaid 
/tol vannak, te zsidó”?

— Én bemegyek, — vállalkozott egy le
gény. — Vagy találok testvérekre s ak
kor segítséget is küldök ki nektek, vág;, 
ha nem taoálok és elfognak a katonák, in ■ 
kább megöletem magam, de nem árulom 
el nekik, hogy itt vagytok.

— Mit érsz el vele? — szólt a Rebbe.

öl T<a£muL m&íbexeia

Reb Élije Altér i’tenfélö zsidó volt az itt sem lesznek emberségesek a gyilko- azután felriadt és fájdalmasat sikoltott:
oroszországi Mladkovban. Hajnalban sok. — Hát a sajfor a siilchonban?\ Az én
kelt, a bész-hámidrosha ment imádkozni Nosza, minden zsidó a házába: feleség, sajforom?!
és tanulni, illetve, mert csak keveset ér- gyerekek, ide én mellém! ... El ne ma- — Arra bizony nem gondoltam, Reb 
tett a Talmudhoz, inkább meghallgatni, radjatok mellőlem {az I’tenért! ... S a Élije, — sajnálkozott a templomszolga 
hogy mások mit tanulnak; kilenctől dél- kertek alatt be az erdő lemélyébe! 
ig és déltől esti bész-hámidrosig pedig Ott hagytak mindent, csak a legszüksé- 
otthon ült és dolgozott a mindennapi ke- gesebbet markolták fel s vittek maguk

kal. Az emberek a taliszt s a tfillint, az 
Csendesen folyt-folyt az élete, szegé- asszonyok batyura való kis motyót, egyik nyék közt.

nyesen, de megelégedetten, boldogan. Há- gyerek a meglévő kenyeret, másik gyerek —■ Itt maradsz! — parancsolta a
lát adott I’tennek a szűkös falat ételért egy-egy chümist vagy szidürt; a puszta
is, hiszen nem is imádkozott másért, csak életnél csak kevéssel több volt, amit ma-
azért, hogy legyen kenyere és ruhája• guhhal mentettek be az erdőbe.
Mint Jákob ősatyánk is csak a betevő Szerencséjük volt, hogy a parasztnép a 
falatért és a felvenni való gúnyáért kö- faluban mór aludt, amikor elmenekültek 
nyörgött. a zsidók a községből s így a zsidó vérre

tat'tt a megszépített nőre és kérdezte:
Ennek a férfiúnak jellemére rávilágít erről szól a te fogadalmad? Az illető erre 

Bovo Bászró elején egy talmudi elbeszé- kijelentette, hogy nem erre vonatkozott, 
lés ,amely egyszersmind megmutatja és Erre meghatottságtól sírva mondotta
felvilágosít bennünket a korról, amelyben Rabbi Jismoél: „Szépek Izráel leányai, de
élt. Herodes a trónbitorló a zsidó tudóso- a szegénység elcsúfítja őket”. Egy másik
kát mind megölette, mert nem ismerték esetet beszél el aTalmud ugyanazon a he- 
el törvényes királynak. Csak Bóvó ben lyen. Valaki azt a fogadalmat tette, hogy
Bütó-t hagyta életben, de megvakíttatta. nem akar a feleségéről tudni, amíg főzt-
Egyszersmind odament a vak emberhez jét nem fogja megizlelni Rabbi Jehüdó és 
és azt mondotta neki: „Hát azt mégsem .Rabbi Simajn. Az asszony odavitte, Rab
lehet elviselni, amit ez a rabszolga mű- bi Jehüdó megizlelte a főztet, mert azt 
vei. Átkozd meg őt.” Erre Bóvó azt fe- mondotta: a Tóra megengedi, hogy a csa-
lelte: Kajhelesz (10) szava szerint „Meg- ládi béke kedvéért I’ten szent neve lemo-
hitted előtt sem átkozd a királyt-”

— Bovo ben Büto —

nagy részvéttel.
-— Én meg nem hagyom a sajfóromat 

a vadaknak! Elhozom s ha az életembe 
kerül isi — kiáltott fel Reb Élije köny-nyérért.

Rebbe.
De Reb Élije nem hallgatott rá, elro

hant. Mutatták neki az utat a faluban 
fellobbant lángkévék; felgyújtotta a zsi
dók házait a martalóchad. De két óra 
múlva megint visszajött, boldogan sírva, 
nagy örömmel.

— Elhoztam, — lihegte — nálam van! 
Észrevették a besték s egy katona utá
nam is lőtt többször is, de hála legyen 
I’tennek, nem talált el.

S szinte táncra kerekedett sajforjával 
Reb Élije.

— Csak ne táncolj, — mordult rá a 
Rebbe. Azzal a sajforrral te úgy sem 
fogsz kürtölni, Élije. Tilalmasnak mon
dom ki a sajfort, mert kényszerítő ok 
nélkül veszélyeztette egy ember életét. 
Hát mi van ma, Erev Ros-hasónó, hogy 
feltétlenül kellett a sajfor? Ma Ijor ti
zediké, a szfiró huszonötödik napja van., 
még több mint ötödfél hónapunk van, 
Ros-hasónóig. Kellett hát kockára ten
ned életedet?

— Csendesedjék le, Rebbe, — kérlelte 
Reb Élije a rabbit. — Mit tudjuk mi rö
vidlátó emberek, miért kellett megmente
nem a sajfort? Csakis a Legfelsőbb tud
ja. Azért kergetett haza és azért nem ta
lált el a katona.

— Hallgass, mert csak hiába érvelsz. 
Vétkeztél minden kényszerítő ok nélkül; 
a te sajforod csábított a bűnre s ezért ti
lalmasnak mondom ki sajforodat. Mi tör
tént volna, ha ott maradsz? Gyermeked 
árva, feleséged özvegy asszony lett vol
na . • ne is lássam azt a sajfort, tedd cl.

A következő napon az erdőben bolyong
tak a zsidók, mind mélyebbre be a sűrű
be, hogy az üldöző vad horda őket ne lelje 
meg, s az utolsó morzsa kenyér is elfo
gyott. Az erdő pedig nem adott semmit; 
kora tavasszal még egyetlen szem sza
móca sincs. S mikor leszállt az éjszaka, 
már vad éhség kínozta a gyomrukat. — 
Világok Ura, most mi lesz? Éhen ve
szünk itt mindnyájan az erdőben?

De a kétségbeesésnek ezt a fohászát is 
csak suttogva küldhették az ég felé. Por- 
tyázhatnak itt az erdőben a zsidó vérre 
szomjuhozó gyilkosok s ha fenhangon ki
áltoznak Vtenhez, hogy mentse meg az 
éhhaláltól az ő hívőit, még meghallják a

sassék a pergamenről, annál inkább kell 
nekem ilyen csekély áldozatot hozni. Rab
bi Simon ellenben nem akart a kérésnek

— De hisz ez nem is király?!
— De azt mondja tovább a pószük:

„Hálószobádban sem átkozd a hatal
mast.” És az is megvan írva, „Ne átkozd 
néped fejedelmét.”

— De hiszen ez azt is jelenti, hogy csak 
akkor fejedelem, hogyha népednek törve- ja a Talmud. Egy Babilóniából bevándo

rolt férfiú megnősült Palesztinában és

Hitközségi tisztségek után nem fut- szomjuhozó vad falka nem tudhatta meg
a helybeliektől, hol vannak. Megelégedett eleget tenni, mert azt mondotta, ha en

gedékenyek leszünk, akkor minden férj 
lehetetlen fogadalmakat fog tenni.

Bóvó b. Bütó esetéről következőt mond-

kosott. Nem törte magát az után, hogy 
ő is legyen valaki a községben; megelé- hút a martalócnép azzal, hogy kifosztot

ta ahány zsidó ház a faluban volt és poz-gedett azzal, hogy minden évben Ros-ha
sónó szent ünnepén ö fújta a bész-há- 
midrosban a sajfort. Még boldogult 
atyjáról maradt rá az a zengőhangú 
kosszarva és a sajforral együtt a tiszt
ség is. Atyja harminc évig fújta s atyja 
után évről-évre ő szólaltatta meg.

dórjává tört-zúzott minden berendezést. 
Azután dinom-dánom, tánc volt a kocs
mában — a kocsma is elmenekült zsidóé 
volt — és ingyen itták meg pálinkáját s 
minden má,s italát.

Az erdőben lassacskán egymásra talál
tak a zsidók. Persze nem valamennyi, de 
a legtöbbje. Köztük volt a rebbe és a sá- 

és Reb Élije Altér is köztük volt.
Az első, ami mindnyájának a lelke leg

mélyéből fakadt, az a hálálkodás volt a 
megmentett életért, 
csilagok felé az I’tenhez, azután sorra 
került a holnap: mit csinálunk, mit

Csak éhen veszünk mi akkor is, ha fel
áldozod magadat érettünk.

Tanácskoztak, tanakodtak, mit tegye
nek? A gyerekek, ájultan az éhségtől, 
félholtan ott hevertek az avarban, az asz- 
szonyoknak már suttogni való erejük sem 
volt és a férfiak is már csak akadozva 
beszéltek, mikor beszéltek.

Egyszerre csak előállt Reb Élije, arcán 
valami gondolat, valami i’tenadta mentő
ötlet szentsége. Közel ment az erdő szélé
hez, de csak annyira, hogy a faluból őt 
ne lássák meg, szájához illesztette a saj-

nye szerint él?l
— Nem átkozom meg, mert nem aka

rom, hogy elvigyék a hírét.
— De hiszen itt nincs senki sem?

mivel a babilóniai nyelvjárást az asz- 
szony nem értette jól,különféle összeütkö
zések támadtak. így például a férfi azt 

—■ „Az ég madara is elviheti a hangot”. mondotta: Főzzél nekem két lencsét
Erre azután Herodes felfedte kilétét a (azaz egy keveset), az asszony erre meg

főzte neki a két szem lencsét. Megdühö- 
södött és egy egész véka lencsét rendelt 
(azaz sokat), az asszony erre megfőzte 
a kért mennyiséget. A férj egyszer azt 
mondotta, hozzál nekem két „bajcinit” 
(a szó uborkát jelent, de gyertyatartót 
is), erre elébetett két gyertyatartót. A 
férj erre dühösen kijelentette, hogy leg- 

Látjuk tehát, hogy a Templom elpusz- jobb lesz összetörni Bóvó fején (bóvó a 
tulása előtt vagy száz évvel élt. Egyéni- babilóniáiknál bejáratot jelent), erre a
ségére igen jellemző, hogy fel van sorol- szegény asszony elment oda, ahol Bóvó b.
va Kidüsin 66-ik lapján azon tudósok kö-

Büszkesége, féltett kincse, vallásos lel
kének egyik nagy szerelme volt a sajfor- 
Fehér lenruhába göngyöltén ott tartotta 
a bész-hámidrosban, a, sülchonban s 
ahogy ő minden pénteken tisztát vett, 
sajforjáura is tisztát adott hét-hét után. 
Tudta, hogy nem nyúlt hozzá idegen kéz, 
mégis: péntek délután van, — gondolta 
— a szombatra készülnek még az angya
lok is, hát a sajforja is tisztát kapjon a 
szent napra.

Nos, csendesen, nyugodtan élt együtt 
a faluban a többi negyvenöt vagy hány 
zsidóval, egyszer aztán a borzalmak he
tei, sőt hónapjai szakadtak rá az or
szágra.

vak tudós előtt és kijelentette, hogy ha 
tudta volna, hogy ilyenek a zsidó tudó
sok, akkor nem ölette volna meg őket. De 
most hogy lehetne a hibát jóvátenni? 4 
tudós azt mondotta neki: „Te kioltottad 
a világnak világosságát, a tudósok meg
öl etése által. Állítsd helyre a szentély uj-

mesz

amit felküldtek a

eszünk mi holnap...
A kérdésre a Rebbe felelt s minden 

szava I’tenben bízás és szent hit volt. A 
3U-ik zsoltár egyik versét mondta el vá- 
laszul: „Kfirim rósü v’róévü, v’dajrsé 
Hasém laj jachsz’rü . •. — az oroszlánok 
éhséggel küzdenek, de azok, akik az 
Örökkévalót keresik, nem nélkülöznek és 
nem látnak szükséget.”

Ezt mondta a Rebbe s mindjárt utána 
a sámesz szólalt meg.

•— Itt van a mi kenyerünk, a mi örö-

fort s minden megmaradt erejével bele- 
fujt. S jöttek ki a saj fórból a csak zsidó jáépítésével”. 
által megérthető hangok: az elnyújtott 
riasztó tekió, a kétségbeesetten könyörgő 
s’vórim, a gyorsaságra serkentő t’rüó és 
megint a segélytkérő tekió.

S egyszerre csak megmozdult a falu és 
siettek a hangok felé az emberek. Zsidók 
voltak, akik megértették a hangokat s 
mikor pár perc múlva megtudták, hogy 
miről van szó, a segélynyújtás is csak to
vábbi pár perc műve volt. Az ő falujukat 
elkerülte a veszély; egyetek, igyatok, 
testvérek, aztán hozzánk jöttök, a továb
bi az Ftené.

A mladkovi Rebbe pedig bűnbánatiul 
odavánszorgott Reb Élijéhez.

— Igazságod volt, Reb Éltye, — köny- 
nyezett. Mit tudtuk, mi rövidlátó embe
rek, miért kellett megmentened sajforo
dat? Csakis a Legfelsőbb tudta, dicsér
tessék a Neve mindörökké.

Büto előadást tartott, bírói funkciókat
végzett és se szó se beszéd a fején ösz- 
szetörte a két gyertyatartót. Amikor az-

zött, akik mindig arra törekedtek, hogy a 
házastársak között a békét még nagy ál
dozatok árán is helyreállítsák. Az egyik után megkérdezte az asszonyt, hogy mi
történet Rabbi Jismoélről szól. Egy em- ért tette és amikor ez elmondotta neki,
bemek ajánlták nőül az unokahugát, de hogy férje kívánta így, akkor egészen ki- 
ez olyan csúnya volt, hogy fogadalmat engesztelődön, 
tett, hogy nem akar róla tudni. Erre a 
rabbi elrendelte, hogy hibás fogait javít
tassák ki, aranyfogakat tegyenek a szá
jába és akkor hivatta az illetőt és rámu-

Jöttek: Peti jura és vele az ő hordái, 
beszáguldottak az országot és nyomukban 
csak vér maradt és halotti csönd. Rövid,
de iszonytató halálhörgés után hosszú 
halotti csönd. Pogromra pogromot ren
deztek s amely helységre lecsaptak a du- gammal hoztam., testvéreim . •. csókoljuk 
vadak, ott nem maradt életben zsidó.

A Bovó b. Biitóhoz hasonló nagy meste-kös táplálékunk, — mondta. — Kimentet
tem a bész-hámidrosból a Tőréit és ma rék tanítványai voltak a tanaiták, akik

nek köszönhető, hogy a zsidóság a chor- 
ban után megtartotta szellemi életerejét.meg.

És az éjszaka árnyában mindenki 
odaesett a Tórának és ölelte, csókolta 
szent érzéssel.

Reb Élije első gondolata is a Tóra 
volt; odaszorította kebléhez és csókolta,

Gyermek vagy aggastyán, férfi vagy nő, 
beteg vagy egészséges, boldog menyasz- 
szony vagy szomorkodó özvegy nekik 
mindegy volt; zsidó, tehát pusztuljon el, 
haljon meg\

S egy tavaszi este, éppen mááriv után 
voltak a mladkoviak és csoportosan jöt
tek ki a templomból, szőrén ülve meg lo
vát, zsidó legény jött vágtatva a faluba. 
A rémület eleven szobra volt.

Mivel általában a forgalomban levő' ecetek közismerten rituális aggály "]03 Wfi 
alatt állanak, kereskedő'jétől kifejezetten

KOTH-féle kóser borecetet kérjen.
mely Grünwald Jakab, a pápai „Adasz Jiszroél”-főrabbi hechserével van ellátva. 
A borecet egészséges, jó zamatú, konzerváló képessége a legjobb szesz-ecetével 
egyenlő. KOTH GYULA BORECETGYÁRA, PÁPA, BÁSTYA-U. 14.r

FAROKAT És a legközelebbi Ros-hasónó szent ün
nepén és azután is, ahogy múltak az évek, 
csak ebből a sajforból törtek elő a meg- 

’rázó szent hangok. És ha maguk az an
gyalok hoztak volna másikat a községbe, 
akkor sem engedte volna a Rebbe, hogy 
néma maradjon a Reb Élije sajforja .. • 

CSERMELY GYULA

BECKERT HUGÚ parókakészitö specialistalegszebb kivitelben készít hullámosí- 
tott hajból; javítást, ondolálást olcsón

vállal—■ Meneküljetek, amerre még utatok 
van, — ordította a szembejött zsidók 
felé. — Jön a hetman és a fegyveres 
bandája; nálunk is mindenkit megöltek,

iHE1SZ JENŐMÉ SpeciállVklvitel! VH.DOB UTCA27 Speciális kivitel! 
Elegáns paróka fejhess simuló hártyavékony széllel,

csakis valódi príma hullámos hajból készítve. ________
parókakészítő és női fodrász, 

Budapest, VI. Vasváry Pál-u. 4.
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így látjuk a Hét Község életében a 

bajt és a menekülést, a szenvedést és a 
ram As-nak. De azután sorsuk jobbrafor- javulást. Reméljük, hogy a mostani nagy

tűzvész után is bekövetkezik a helyzet 
j obbrátfordul ása.

kompak is, Rabold és Köpcsény 20—20, nagy tűzvész is volt, sokan koldusbotra 
Sopronkeresztur 15 forintot, Boldogasz- jutottak és nem tudtak fizetni a Maha- 
szony ugylátszik nem fizetett semmit.
Werftheimer főrabbi halála után a nagy- dúlt és a harmicas években megint hozzá- 
martoniak nem akartak fizetni. Közben járulnak a nagy mester megélhetéséhez.

Történelmi visszapillantás a „Hét Község“ életéből
többieknek ki kellett vál

taniuk őket. A zsidók erre kétségbe-
után is makacskodik. A pénzbírság igen tak és aA burgenlandi Sevá K’hillajsz („Hét 

Község”) szomorú összeomlása ellenáll
hatatlanul a múltba irányítja figyelmün
ket és látjuk, mennyi vihar zúgott a ben
nük lakó zsidóság felett.

Múlt számunkban említést tettünk ar-

magasra lett megszabva: 6 tallér a her
cegi kincstár és 3 tallér a Talmudtóra ja
vára. Aki úgy érzi, hogy igazságtalanul nekültek ahova tudtak. Eszterházy Pál

menekülteknek rendelkezésére %iúp mnitákvwölesésükben elhagyták községeiket és me-

adóztatták meg, az tegyen esküt, hozza el herceg a 
vagyonának, pénzének, künnlevőségének bocsátotta Fraknóváralja birtokát. Ez- 
lajistromát, mutassa be az elöljáróságnak ért a védelemért azonban 3500 forintot
és tíz ember jelenlétében esküdjön meg, kért. Az óriási összeg előteremtése új

Kina az angol gyárak gépeit vette meg Kina részére.
Éliás Dávid másik fia Albert volt, aki a

Nagybritánnia légügyi minisztere Sir lalkozott, majd amikor 
Philipp Gustav Albert Sassoon Baronet, kereskedőket nem akarta beengedni és a
a londoni Közmunkák Tanácsának elnö- kínai kereskedők csak idegen megbízót- kapcsolatokat tartotta Londonnal, az in-

tak utján érintkeztek a külfölddel és ezek diai helytartótanács tagjává nevezték ki,
majd Londonban telepedett le és ekkor 
angol Baronetté nevezte ki a király. En
nek fia, Edward Albert feleségül vette 
báró Rothschild Gustáv híres szépségű

ról a védelmi levélről, amelyben a nagy
martom zsidók 1694-ben Eszterházy Pál 
hercegtől megkapták azt az oltalmat, hegy semmit el nem rejtett, az eskü után
amely szükséges volt a Bécsből kiűzőitek hangosan mondja rá az ómén-1 és akkor
hitközséggé való tömörülésére. Akkori- ezek szerint kell adóját kivetni, 
bán Magyarországnak országos főrabbi
ja volt: Wertheimer Sámson, aki I. Li- 
pót, I. József és III. Károly királyoknak 
bizalmasa és udvari ügynöke volt. Ez a

gondott okozott. Egy 1702-ben felvett 
jegyzőkönyv szerint úgy vetették ki a 
nagymartom zsidókra a rájuk eső 418 
forintot, hogy akinek háza van, legyen az 

Ebből az alkalomból megállapították az bármilyen kicsiny, csakhogy lakni lehes-
országos főrabbi rendeletére, hogy hét- gen benne, fizet évente 10 forintot, aki
főn és csütörtökön perselyt hordozhat- nek n}ncS) fizet 7 forintot. A nagymar
nak körül a templomban a Talmudtóra toniak egy része a drága védelem elől
javára. Egyéb alkalommal a perselypénz Gyembe szökött és vonakodott hozzájárul-
fele a szentföldi szegényeké. A gabella a 
következő: barom után 11 fillér, apró

ké, 50 éves. A zsidó miniszter — London 
legelőkelőbb uccájában, a MayfairAien a megbízottak a család kinai tagjai vol- 
levő Park Lane 25. sz. alatt a legragyo- tak, akkor az indiai családtagok a kinai 
góbb angol palotának a tulajdonosa, családtagok segítségével megkezdték a 
amelyben két emelet telve van eredeti milliókra menő ópiumszállítást Kínába. A 
francia Obusson-nal. „Indiai Rotschild” titkos szállítások ellen a kinai udvar mit- 
néven imeretes, tulajdonosa a Sassoon & sem tehetett,mert a külföldi megbízottá c- 
Davidsohn banknak, amelynek tárcájá- kai érintkező 13 kinai kereskedő , sőt az

lányát és ebből a házasságból született a 
jelenlegi légiigyminiszer.

Még csak azt jegyzem meg, hogy a 
„Baronet” cím átmenet a lovag és a báró 
között. A cím maga lovagi jellegű és az-

tisztség számára, aki milliós hadsereg- 
szállítási üzleteket bonyolított le, termé
szetesen csak tiszteletbeli állás volt és ha 
valahol Magyarországon hitközségi vi
szály volt, akkor megbízottjai megjelen
tek és a Tóra törvényei szerint ítélkez
tek. Az újonnan keletkezett községek 
ugyanis nagyon nehezen prosperáltak, 
mert a hitközségi tagok vagy nem akar
tak, vagy nem tudtak fizetni. így pb A XVIII. század elején a kurucok fol- 
1699-ben megjelentek az országos főrab- keltek és egyes morvaországi községek- 
bi kiküldöttjei Nagymartonban és meg- ben nagy fosztogatást vittek véghez. A

pénzbírsággal Hét Község is szenvedett a kuruc táma
dások alatt. Egyes gazdag zsidókat elfog- Nagymarton fizetett évi 30 forintot, Lá

bán a Gresham életbiztosító társaság udvar tagjai is benne voltak ebben az űz
ni a költségekhez. Wertheimer erre 1719- 
ben két megbizottj a által din-tajrót tar
tatott és azt határozták, hogy amennyi

összeg volt.) Öt előlijáró vezette az ügye- ben a menekültek nem járulnak hozzá a 
két és kimondták, hogy semmiféle hitköz- költségekhez, a nagymartom khilló elad- 
ségi alkalmazott nem lehet rokonságban hatja házukat és templomülésüket, 
az öt elöljáróval.

összes részvényei vannak. Londoni vágyó- leiben, mikor egy szép nap, úgy 1840 kö- 
nát nyolcvanmillió fontra becsülik. Az rül, a kinai császár életveszélyes fényé- ért nem egészen báró, mert lordságot, te-
államférfiú, aki az angol anyakirálynő- getéssel fellépve kb. 2,000.000 font értékű hát felsőházi tagságot nem mkorporál, vi

szont több mint lovag, mert a lovagrend 
nem örökletes, a baronetség pedig az el
sőszülött fiú által örököltetik.

marha után 6 fillér. (Ez akkor óriási
nek legnagyobb meghittje, bizalmasa, ópiumot elkoboztatett a Sassoon-októl és
nőtlen. Címerén héberbetüs jelmonda- a tengerbe dobatott. Az indiai Sassoon-ok
tok állanak Mógén Dóviddal. Tengerparti ezt angol államsérelemnek fogták fel.
villájában a királyi család összes tagjai Anglia hadat üzent Kinának és a hábo-
megfordulnak hosszabb tartózkodásra, rú vége a Kanton, Sanghai és a többi vá-
park lanei palotájában a gloucesteri her- rosokkal és kikötőkkel kapcsolatos angol

koncessziós területek kisajátítása és az

DE. BURG JÁNOS.A huszas években a Hét Község ügyei
nek szellemi vezére a Maharam As (As 
— Eisenstadt) hírneves rabbi volt, kis
martoni székhellyel. A környékbeli hit
községek is hozzájárultak fizetéséhez.

ötszázezer zsidó 
telepítése Palesztinába

Az United

cég állandó vendég.
A miniszter a családi karrierben ötö- idegen-megbizott kereskedők ebbeli minő-

dik generáció, nem úgy, mint Lord Reá- ségének megszűnése volt, úgy, hogy a Sas-
ding, aki a hajósinastól az angol őrgróf- soon-család egészen saját számlára dol-
ságig és alkirályságig negyven éven be- gozhatott Kínában. Azután az egész in-
lül saját életében futotta végig a pályát, diai család Kínába költözött és miután az
Családi tradícióinál fogva nem csoda, ha angol kormány elsőbbséget adott a csa-

National Galery-nek, a londoni képtár- Iádnak, az ópiumüzlet abbanhagyása inéi
nak a kormánybiztosa, ha László Fülöp 
sikereit neki köszönheti, ha. az összes 
nyelveket ragyogóan beszéli, ha senki 
Angliában légügyi kérdésekhez és 
kaügyi adminisztrációhoz úgy nem ért 
— mint ő.

Családja a spanyol inkvizíció elől év
századokkal ezelőtt Bagdadba, majd on- heti, nem csoda tehát, ha London főúri

egy pogrom elől Indiába volt kényte- élete őket az angol főurak legelőkelőbb csátottak ki az amerikai zsidósághoz -5
családjai sorába helyezi. millió dolláros kivándorlási alap elóte-

1842-ben a család sikereinek akkori remtése érdekében, 
feje, Abdullah Dávid, Sosonra változtatta 
nevét, majd ekkor az angol állampolgár
ság elnyerése után, Sassoon-ra. (Ejtsd:
Szeszén!) Nyolc fia közül a legzseniáli
sabb Éliás Dávid volt, ennek a második 
fia Viktor Sassoon, aki ma is Kínában 
él és saját jachtján csak ritkán jön át 
Európába, utoljára négy évvel 
volt Budapesten, amikor fizetésképtelen

állapították, hogy külön 
fogják sújtani azt, aki az adókivetés Chicagóból jelentik:

Palestine Appeal országos konferenciá
ján résztvett nyolcszáz vezető zsidó sze
mélyiség elhatározta, hogy Roosevelt el
nök és Cordell Hull külügyminiszter elé 
öt éves tervet terjeszt, ötszázezer zsidó
nak Palesztinába való telepítése tárgyá
ban. A tervezet telepítési munkáját a 
Roosevelt elnök javaslatara létesített 
nemzetközi menekültügyi bizottság fel-

Ötven pengős ár 
garantálja az 

elsőrangú munkát 
és kivitelt,

Ia Ia anyagot. 
Állandó

nagymennyiségű
modellek

készenlétben.

<.t "ti

a7/ lett a letelepedés és telekspekulációra 
adták magukat, úgy hogy Sanghainak 
majdnem egész magánjogi területe, a 
Nanking-road stb., a shanghai villamos 
és autóbusz, az épületek, gyárak és min
den egyéb a család tulajdona lett. Anglia ügyelete mellett hajtanák végre és ma- 
a koncessziós területeket ezeknek köszön- gánszervezetek finanszíroznák. A gyűlés

különböző szónokai sürgős felhívást bo-

a mun-9|m &« nan
len menekülni. A család egy része ittma
radt, másik része Kínába ment. Az indiai 
család karavánok felszerelésével fog-0 V Léány és fiú

tavaszi kabátok
ruhák és cipők 16 éves 

koriq nagy választékban
Székely Jenő

lii 4 NISZEL-étterem 
Rombach-u. 16 sz.

alól elköltözött 
Révay-u. 14. sz. aló

MEGLEPŐ ÚJÍTÁS! A paróka már nem öregít, mert a legújabb modellek
-------------------- -------- csinosak és fiatalosak. Csakis natúr hullámos

hajból a cég titkos eljárása szerint tökéletesen 
fejhez simuló hártyavékony széllel készítve.

■ FIATALOS!

cégnél
Petőfi Sándor-u. 9 és Váci u. 7

ezelőtt
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A nagy stadion volt, ahová zsidók is eljártak pereik ügyében. Most azon
ban kellemetlen helyzetbe kerültek, mert nem jelenhettek 
meg a törvényszék területén, Württemberg el lévén zárva 

58 előlük. Ez a helyzet igen sok embernek életfenntartását Ie- 
Az említett pápai zsinat elhatározta, hogy a Tál- hetetlenné tette és ezért R. Joselmann 73 éves korában a

mudnak ama helyeit, amelyek a kereszténység alapítójára legkeményebb tél idején útnak indult Augsburgba. 1551.
vonatkoztathatók, ki kell hagyni, egyébiránt pedig a Tál- február 18-án adta be a császárhoz az emlékiratot, amely-
mud kiadható és nem jelent veszélyt a keresztény hitre, ben előadta a lehetetlen helyzetet, amely miatt az általa ol-
A császár még egy kísérletet tett arra, hogy a protestáns talomba vett zsidóság teljesen el fog szegényedni és így
karok és rendek elismerjék a zsinatot. Regensburgba bi- nem lesz képes adót fizetni. A császár komolyan beteg lett,
rodahni gyűlést hivott össze. A schmalkaldeni szövetség asztmája volt, nem tudott éjjel ágyba feküdni, hanem az
vezetői azonban nem jelentek meg az országgyűlésen. Ez 
elég ok lehetett arra, hogy kiújuljon a polgárháború. A zsi
dókat nagy félelem fogta el, mert tudták, hogy háború ese- vény beállott, mert akkor a nagyobbik fájdalom elnyomta 
tén mindkét párt a zsidókat fogja fosztogatni. R. Josel- a kisebbiket. A betegségek megtörték erejét. Nem volt ké- 
mann tehát elhatározta, hogy megjelenik az országgyűlésen pes lóra szállni, sem vadászni, utazások alkalmából hord
ós emlékezteti a császárt arra az Ígéretére, hogy „olyan ágyon vitette magát, 
császári parancsot bocsát ki a zsidók érdekében, mint 
amilyent eddig német fejedelem soha nem adott ki”. V.
Károly erre ki is adta azt a rendeletet, hogy a zsidókra 
nézve az országos béke állapota érvényben maradt és nem 
szabad őket személy- és vagyonbiztonságukban háborgatni.

A tridenti zsinat lefolyásának hatása alatt a császár 
1546. julius 20-án birodalmi átok alá helyezte Frigyes szász 
választófejedelmet és Fülöp hesseni tartománygrófot. Ez 
polgárháborút jelentett. A császárnak sikerült a branden
burgi választófejedelmet semlegességre bírni, egyes pro
testáns fejedelmeket is megnyert magának, de azért a harc, 
a háború kimenetele kétes volt, mert a schmalkaldeni szö
vetség igen bő anyagi eszközök felett rendelkezett. A há
ború kezdetén a császár katonái mindenütt kirabolták a kodó, sokszáz csatának hőse, megreszketett, ha közeledett

feléje egy ártatlan pók. A császár kiáltására sietve jöttek 
a szolgák és eltávolították a pókot.

Mikor Károly magához tért így szólt az előtte álló R. 
Joselmannhoz:

— Bizony, szégyenkeznem kell előtted, hogy félek egy

Elbeszélés a XVI. századból. Lehmann nyomán.

asztal mellett állva töltötte az éjszakát.
Ez az asztmatikus baj csak úgy csökkent, ha a kösz-

Amikor R. Joselmann megjelent nála, a fél világ ha
talmas ura odavonszolta magát, elébe hajlott háttal, halál- 
sápadtan, vértelen ajakkal. Ezzel szemben R. Joselmann 73 
éves kora dacára erős és üde maradt.

Amidőn meglátta a császárt, meghökkent. A császár 
észrevette és fájdalmas mosollyal mondotta:

— Látom, hogy megijedtél, kedves Joselin, de nem 
olyan borzasztó az eset, mint amilyennek látszik. A kösz- 
vény nagy fájdalmat okoz ugyan, de az ember tűri és egy 
kicsit ordít, akkor ez használ.

Ebben a pillanatban a császár riadtan felkiáltott: „egy 
pók, egy pók” és ijedten rámutatott a palota falán mász
káló bogárra. Köztudomású ugyanis, hogy a hatalmas ural-

lakosságot és közben a zsidóságot, amire R. Joselmann 
beadvánnyal fordult a császárhoz, amelyben hivatkozik a 
zsidóság áldozatkészségére és oltalmat kér. A császár ki is 
adott ilyen értelmű szigorú parancsot. R. Joselmann nap
lója elmondja azt is, hogy „Izráel fiai este és reggel a csá
szár győzelméért imádkoztak”, mert tudták, hogy az ő győ
zelme jelenti a társadalmi rend megszilárdulását.

1547-ben V. Károlynak sikerült Frigyes választófeje- szégyenkeznie érzése miatt, mert ezt I’ten, szivébe plán
tálta, hogy emlékeztesse őt arra, hogy a leghatalmasabb 
ember e földön is csak gyenge halandó. Egyebekben pedig 
Bölcs Salamon is megírta, hogy a pók szereti a királyok pa

poktól.
— Nem, az én legyőzhetetlen császáromnak nem kell

delmet fogságba ejteni, amire a hesseni gróf megadta ma
gát. A győzelmes hadsereg vezetője a hollandiai Van Büh- 
ren gróf németalföldi csapatokkal menetelt Frankfurt felé, 
hogy a schmalkaldeni szövetséghez tartozó várost meghódo
lásra kényszerítse. A város lakossága küldöttséget menesz
tett a hadvezér elébe és ebbe a küldöttségbe beválasztot
ták R. Joselmannt, mint a német zsidóság parancsnokát. Ő 
elvállalta a tisztséget. A gróf igen szívesen fogadta és ki
eszközölte, hogy a város teljes vallásszabadságot kapjon, de előkészítik az ő eledelüket; a hegyi nyúl erőtlen név, de

azért sziklákon építik az ö házukat; a sáskának nincs ki
rálya, de azért rendezett csoportban törnek elő; a pókot 
megfoghatod kezeiddel, de azért a királyok palotáiban szé
kel.” Felséges uram, — folytatta R. Joselmann — a mi böl
cseink az utóbbi képben a zsidóság sorsát látják visszatük-

lotáit.
— Ugyan, hol van ez megírva? —• kérdezte a császár. 
—• A Példabeszédek Könyvének (Misié) XXX-ik feje

zetében azt olvassuk: „Négyen vannak aprók e földön, de 
nagyop bölcsek: a hangyák nem hatalmas nép, de nyáron

meg kellett nyitni kapuit a bevonuló hadak előtt és ki kel
lett lépnie a schmalkaldeni szövetségből.

A háború után Augsburgba hívta össze V. Károly az 
országgyűlést. A császár hatalma tetőpontján állott. A két 
fogságbaesett fejedelmet, Frigyest és Fülöp grófot fel
akasztással fenyegette, de R. Joselmann irányában megint röztetve. A pók-ártatlan állat, sőt a legyek és szúnyogok

elpusztításával hasznot hajtó, de mindenki el akarja pusz
títani, a legnagyobb biztonságban a királyi palotában van, 
mert ott a szobák oly magasak, hogy nem foghatják meg 
olyan könnyen. Mivelünk zsidókkal is úgy van, ártatlan és

kegyesnek mutatkozott. 1548. január 30án újra kiadott 
rendeletet a zsidók oltalma érdekében.

Alig jelent meg azonban ez a rendelet, új felhők tor
nyosultak a német zsidóság egén. Württembergben alig ne
hány zsidó, üzleti tevékenységében nem viselkedett méltóan hasznos kis közösség vagyunk, de dacara ennek, mindenki

el akar pusztítani, csak a királyi palotában, a mindenség 
Királyának palotájában, a mi templomainkban, a mi tan
házainkban találunk oltalmat. Felséged I’ten helytartója

és ezért Kristóf uralkodó herceg, tanácsosai rábeszélésére 
a császárhoz fordult, hogy engedje meg az egész zsidóság
nak kiűzetését az országból. Károly császár akkor azzal a
tervvel foglalkoott, hogy az ő fiát Fülöpöt teszi meg római e földön, ne vonja cl kegyelmét tőlünk, 
királynak és lemondatja fivérét Ferdinándot. Éppen ezért — Elolvastam beadványodat, Joselin, eleget teszek
engedelmeskedett a württembergi fejedelem kérésének. Ki
utasították az egész területről a zsidóságot. Ez már azért 
is súlyosan nehezedett a zsidóságra, mert azon a területen 
volt Rottweil városa, ahol birodalmi kamarai törvényszék meg.)

kérésednek.
E szavak után odament az íróasztalához, bemártotta 

tollát és nagy betűkkel rávezette ezt a szót: „fiat” (legyen
Vége következik.
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Az osztrák zsidóság szenvedései
A bécsi nem-zsidó vállalatok az összes nál nyert elhelyezést, másik részük azon- 

zsidó alkalmazottaikat elbocsátották. Az bán nagy nyomorban tengődik, azonkívül 
elbocsátott alkalmazottak száma tiz- a Gestapo is zaklatja, sőt letartóztatások 
ezrekre rúg, legnagyobb részük a legna- is előfordultak, 

hogy dr. Taglidht 76 éves főrabbit, ami- gyobb nyomornak néz elébe. Az öt zsidó 
kor a Seitenstattengassén lévő templom- kifőzőben, amelyeknek működését meg- 
ból hazafelé indult, SA emberek arra 
kényszerítették, hogy álljon a Práter- mély étkezik, 
strasse egy kisebb zsidó boltja elé, kezé
ben táblával, amelyen a következő szavak pirenden van. Megtörtént, hogy közvetle- 
voltak írva feltűnő betűkkel: „Árják, ne nül az esküvő után, fiatal párt állítottak 
vásároljatok zsidónál! ’ A jelenet körül le mosogatni. A menyasszony öt órán ke- telére, úgy hogy egyesek közülük elájul- 
nagy csoportosulás támadt, mire az SA- resztül mosogatott menyasszonyi ruhájá-

átkísérték a bán. Ha beesteledett, a zsidók nem mer
nek az uccán mutatkozni. Zsidó látogató 
nem csenget, hanem kopogtat, vagy elő
zetesen telefonál, mert a csengetéstől 
idegsokkot kapnak a megrémült bécsi 
zsidók.

A bécsi és általában az ausztriai zsi
dók helyzete, sajnos még nem mutatja a 
javulás jeleit.

Peszach utolsó napján megtörtént,
London, május 3. Az „Evening Stan

dard” különtudósítója jelenti Bécsből, 
engedték, naponta több, mint tízezer sze- hogy elsején, vasárnap a Práter tájékán

összetoboroztak SA-legények néhány száz 
zsidót — köztük 5 amerikai és 2 angol ál
lampolgárt — és kényszerítették őket

A munkacsapatokba való sorozás na-

órák hosszat „katonai gyakorlatok” kivi-

tak. Közben a SA. emberek összerugdos
ták őket és másképen is kegyetlenked- 
tek velük. Az Egyesült Államok bécsi 
konzulja egyébként jelentést tett Wa
shingtonba, hogy a múlt héten 50 oly 
esetben volt kénytelen a bécsi kormány
nál tiltakozni, amikor izraelita vallású 
amerikai állampolgárokkal szemben elkö
vetett méltatlan bánásmódról volt szó.

emberek az öreg rabbit 
Schwedenbrücke mellett lévő „Continen
tal” kávéház elé, ahol ugyanezt a szere
pet juttatták neki. Itt azonban a kávé
házból kijött egy vendég és arra kérte 
az SA-legényelcet, engedjék meg, hogy az 
agg lelkipásztor helyett ő teljesítsen a Egy része a bécsi zsidóknak kísérletet 

tesz arra, hogy hozzáigazodjék az adott
ságokhoz és reméli, hogy az új rendszer 
keretei között is megtalálja egzisztenciá
ját. Kiderült ugyanis, hogy a zsidók ki
kapcsolása a nemzeti szocialistáknak is

táblával „bojkott-szolgálatot.”
Az SA-legények nemzsidó külsejű sze

mélyeket minden válogatás nélkül meg
akadályoznak abban, hogy zsidó boltok
ba lépjenek és hogy zsidók által látoga
tott kávéházakban és vendéglőkben fo-

Jeruzsálem május 3. A „Haarecz” je
lenti Istanbulból, hogy a török kormány 
szívesen venné 200 ausztriai zsidó orvos
nak Törökországban való letelepedését.kárára lehet. A kereskedelem, különösen 

a Balkán kereskedelme, amely nagyon is Az orvosok foglalkozást találnának az is-
tanbuli egyetemi klinikán, számos vidékigyasszanak. Megtörtént amerikai és an

gol állampolgárokkal is, hogy megaka- fontos Németországra nézve, úgyszólván 
dályozták őket abban, hogy ilyen helye- teljesen zsidó kézen van. Hasonló a hely- 
ket felkeressenek. Az egyik „zsidó ká- zet a nemzetközi banküzlet, a biztosítás
véházból” SA-legények egy keresztény és a szállítás tekintetében. A külföldi cé

gek természetesen nem hajlandók kicse
rélni újakra azokat, akikkel évtizedek óta 
üzleti összeköttetésben vannak. Akarva,

kórházban, valamint újonnan felállítandó 
gyógyintézetekben. A török kormány már 
megindította a német kormánnyal való 
tárgyalásokat egyes zsidó orvostanárok 
— köztük a híres Neumann-professzor — 
kivándorlásának engedélyezésére. A tö
rök kormány képviselői rövidesen Bécsbe 
mennek, hogy a tekintetbe jövő zsidó pro
fesszorokkal érintkezésbe lépjenek.

törzsvendéget valósággal kicipeltek az 
uccára és végigvezették őt a Mariahilfer- 
strassen. Nyakába plakátot akasztottak e 
felírással: „Katholikus disznó vagyok, 
aki zsidókat támogatok!”

Múlt hét hétfőn néhány száz zsidót, 
közöttük öreg férfiakat és asszonyokat lalt pozícióikban, 
összefogdostak az uccákon és arra kény
szer! tették őket, hogy libasorban menje- városkában az SA-emberek fehér zászlót 
nek végig a Leopoldstadt forgalmasabb tűztek ki azzal a felírással, hogy az ot-
uccáin. Közben az uccai csőcselék múlt- tani utolsó 35 zsidó család is immár el-
tatására térdhajlásokat és hasonló „gim- hagyta a helységet. A zaklatott zsidó 
nasztikai gyakorlatokat” kellett csinál- családok nagyrésze Bécsbe menekült. Ti
niok. A menet élén egy öreg zsidó haladt zenhét burgenlandi zsidót az SA a ma

gyar határra toloncolt, a magyar határ
őrök azonban nem fogadták be őket, úgy 
hogy ezek is Bécsbe menekültek. Bécsbe 
menekült mintegy 1700 zsidó Burgen- 
landból. Egy részük rokonoknál, barátok-

nem akarva, tehát a nemzeti szocialisták
nak meg kell kísérelniük, hogy a zsidók
nak egy részét meghagyják eddig elfog-

Be&koviis him%Lackenbach (Lakompak) burgenlandi
nőiruha szalonját V. Erzsébet-tér 8. 
alól, VI. Teréz-körut 25. sz. alá 

helyezte át.
Urileányokat szabni-varrni tanít ju

tányosán. (Telefon: 311-573.)
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'33m nr> f'irimyi *vy no ■nay diói 
onco noonn :oicnn rosbö tö Sd bapQ 
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.“fiíaa Tira nya np'no mmi nmnia
Merkantil nyomda, Debrecen, 

Hatvan u. 28.

seprővel, amit kezébe kényszerítettek.
A Gestapo kívánsága szerint 1938. vé

géig legalább 25 ezer bécsi zsidó kiván
dorlását kell a bécsi hitközségnek meg
szerveznie.

Első forrásból vásároljon
ezüst tórafelszerelést, 

gyertyatartót, arany, ezüst és 
brilliáns ékszereket, órákat

1 swat ."^LOtiaaEHfiBnwr-?:

Nelden Leó i
l

ékszerésznél
Szombaton zárva. Gyári árak.Saját üzem.

Budapest, Király-u, 21. Telefon; i-38i-io

A sírok ápolása
úgy a régi kerepasiúti, mint az uj 
központi izr. temetőben április hó 
második felébon vette kezdetét. Be
fizetések a Pesti Chevra Iíadisa 
székházában, VII., Erzsébet körút 26. 
sz. alatt eszközölhetők, esetleg 

ugyanoda postán is beküldhetők.
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7_8-ig a központnál (Budapest, Ka
zinczy u. 27. I. em.) hölgyeknek az Orth. 
Izr. Leányegyfletnél (Bpest. Kertész-u. 
32. II.) esténként 8—9.

— A kápolnokmonostori főrabbi z.c.l.
Kolozsvárról jelentik: Április 2'5-én rö
vid szenvedés után elhunyt Schwarz Ben-

— „Zochrénü I’chájim”. Ilyen címen 
adta ki Ehrmann B- rabbi, Kisvárda, lég., 
újabb művének első részét. Ehrmann rab
bi már több közleményt bocsátott közre, 
amelyek a chószid-világ lelki vezéreinek 
életéről és tanításairól tartalmaznak jel
lemző apróságokat. Jelen könyvének köz
pontja a szanzi caddik, a Divré Chájim jámin főrabbi, 66 éves korában. Temete- 
halhatatlan szerzője. Köréje csoportosul sére Magyarláposról két zsúfolt autóbusz 
több kortársnak jellemzésére szolgáló érkezett többek között. A temetési szer
anekdota, tőramagyarázat, szellemes ki- tartás nyilvános része a templomiban zaj- 
/jelentés. Sok feljegyzést találunk a múlt lőtt le, ahol a koporsót az almemorra he- 
évben elhunyt munkácsi főrabbiról is, lyezték. A templomi körmenetet Halpert 
egy részük megjelent a Zsidó Újságban. somkúti főrabbi vezette, ő tartotta az 
Mindezeknél fogva a könyv minden lapja első heszpedet is a templomudvaron, mél

tatva a megboldogult caddik érdemeit.

HÍREK
naptAh

Sabbosz K’dajsLm, Ijor 6, n. Perek
— Haftajro: Hálaj kivné chüsijim — 

— Séni-chamisi bencsolás —
Gyertyagyújtás (Bpest) : 6.50 
natp kimenetele „ : 7.50

— Séni, chamisi, séni —
— Zsidó világéi tekezlet lesz Newyorlt- 

ban. Newyorkból jelentik: Az amerikai 
zsidóság Wihse főrabbi elnöklésével érte
kezletre ült össze, hogy megvitassa 
zsidóság időszerű kérdéseit. Az értekez
let határozatából az Egyesült Államok 
területén élő zsidóság négyszáz képvise
lőt választ és ezek a képviselők szeptem
ber havában Newyorkban megtartják az

a
igen tartalmas és tanulságos. Az érdek
lődőknek melegen ajánlható széfer 2.10 Utána még számos heszped hangzott el. 
pengő előzetes beküldése elleneben fran
ko kapható a szerzőnél. (Csehszlovákiá- ]eg városunkban mint menekült időző R. 
bán 12 Kc-ért Arnstein Ignácnál, Pre- Simon Goldberger kobersdorfi főrabbi a

múlt szombaton a hitközség felkérésére

— Szombathelyről jelentik: ,,A jelen-

sov.)első „zsidó világértekezletet”, amelyen a
világ zsidóságának harminckét kiküldött- — bpesti Tiferesz Baehurim Smi- 
je is résztvesz. Az értekezlet célja a zsi- rász Sábbosz Bizottsága által a következő
dóság kebelében megnyilvánuló ellentétek munkaerők nyerhetnek elhelyezkedést. és elöljárósággal az élen a khillo apraja-

Budapesten: 2 cipész-, 3 fűszer-, 1 nyom- nagyja és meghatottan figyelte az ekes-
1 szabó-segéd. 1 cipész-, 1 ezüst- szájú lelkipásztornak megtérésre intő és

műves-, 1 csipke-rövidáru-tanuló. 1 ügy- a Teremtő segítségéért esedező fejtegető-
Szombaton elhunyt a néhai nagy nők, 2 kifutó, 3 tanulóleány varrodába, seit. ....... ...,

gaon Reb Neszanele Éried balmazujvá- 2 segédleány fehérnemüvarrodába, 4 ház- — Az ujfehértói hitközség tisztujit sa: 
rosi főrabbi özvegye. A megdicsőült a tartásbeli, 2 házvezetőnő, 3 gyermekkis- Stem Bernát elnök, Wemberger Sámuel
leánya volt Reb Iczig Éried néhai hirne- asszony, 1 tanulóleány játéküzembe, 1 gondnok, Hirschenhorn Márton pénztar-

kézileány munkaköpenyüzembe, 1 tanuló- nők, Goldberger Salamon ellenőr, Fren-
leány nyomdába, 1 fűzőkészítőtanuló- kel Farkas nér tomid-gondnok. Képvise-

tött együtt a legszebb harmóniában. Reb leány, 1 posztó-bélés tanulóleány, 1 gyors lőtestület: Hirschenhorn Lipót, SternJa-
Neszanele 58 éves korában hunyt el 1916- és gépírónő, 1 elárusítónő, 1 cipőfelső- kab, Herczeg Lajos, Wiesel Ábraham,

részkészítőnő. Vidéken: 1 vas-bőr-, 2 Lőwinger Hermán, dr. Göndör L., Stern
S., Rosenfeld A., Scher S-, ifj. Kupfer- 
stein J., Feldmann J., póttagok: Elovtts

érdeklődéssel fogadott drósót tar-nagy
tott. A drósónál résztvett a rabbisággal

megszüntetése és az antiszemitizmus el
leni védekezés megvitatása.

— Az öreg balmazújvárosi Rebbeczen
dász

vés kisvárdai balbósznak és 1879-ben
ment nőül a gaonhoz, kivel 37 évet tói

ban és most követte őt nemeslelkü özve-
szabó-, 1 rövid-kötött-nürnbergiáru-, 1gye, a nagy cz’dékesz és ésesz chájil• Va

sárnap temették igaz részvéttel, nagyhírű füszer-röfös-, 1 rövid-kötött-, 2 röfös-di-
gaon-férj ének számos vidéki tanítványa vatáru-, 1 fűszer-baromfi-, 1 füszer-va-,-,
is eljött a végtisztességre. Rajs-chajdesra 1 üveges-, 1 vegyes-, 1 cipőkeresk.-, 1 rö-

fös-, 1 fűszer-, 1 vas-bőr-festék-, 1 üveg- újítása: Klein Adolf elnök, Roth Márton
porcellán-, 1 vas-festék-, 1 órássegéd. 1 alelnök, Deutsch Henrik gondnok, Wink-

berceli főrabbik és Reb Ajzer (Munkács) röfös-férfiruha-sapka-, 1 bádogos-, 1 la- ler Lajos pénztáros, Schwarz Bernát el-
a ruszinszkói iroda elnöke, valamint Reb katos-, 1 bőr-, 1 üveges, 1 pék tanuló. 1 lenőr. Képviselőtestület: Friedlánder La-

fakers. gyakornok, 1 szakember szikviz- jós, Mandel Mór, Kepecs Marton, Spiegel
gyárba, 1 gépkereskedőügynök, 1 leány Salamon, Ganz Jenő, Grosz Izsák, Grün-
üzíletbe és háztartásba, 2 gyermekkis- berger Jenő, Schwarz Lipót, Cheimovits
asszony, 5 háztartásbeli, 3 házvezetőnő Hermann, Glück Sámuel, ifj. Schwarz
(cseléd mellé), 2 szakácsnő, 1 tanítónő. Sándor, Winkler Jenő, Grád Ármin.
Jelentkezni lehet férfiaknak minden este

S, Grosz Lipót.
— A vásárosnaményi hitközség tiszt

való tekintettel csak a családtagok bú
csúztatták: fiai a balmazújvárosi s tisza-

Slajme (Varannó) ; veje Klein J. nagy- 
szöllősi főrabbi és unokája Fried Jenő 
(Sajószentpéter). A gaon volt tanítvá
nyai és tisztelői felkéretnek misnájoszt 
tanulni: Peszl b. GitU, ill. .b. Jiczchok - -

n»2 m n x A sírok ápolása úgy a régi kerepesi- 
úti, mint az új központi izr. temetőben 
április második felében vette kezdetét. 
Befizetések a Pesti Chevra Kadisa szék
házában, VII., Erzsébet-körút 26 sz. alatt 
eszközölhetők, esetleg ugyanoda postán 
is beküldhetők.PARÓKA

ae#•

ki iés
ő ondolélások. 

Olcsó árak

ALTSCHULER
BUDAPEST, VII. CSANYI UCCA 12

(Királyucca sarok)
Telefon: 1 510 79
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— Hit és bizalom... Schlesinger Li-— A váci jesiva körül. A helyi ható-— A s’chitó-tilalom ügye. Rákospaio- 
tán f. hó 4-én több — orthodox és neológ ság a napokban betiltotta a váci jesiva pót pesti rabbi most megjelent széferje

működését, ami a növendékekre a szc- (,,J’süó v'nechómó”) párbeszédes alakban
fejtegeti, milyen fontos számunkra a hit 
és az I’tenbe vetett bizalom, valamint a 
Tóra törvényeinek pontos megtartása,

— hitközség kiküldöttje értekezletet tar
tott, ahol a rituális metszési tilalommal meszterkezdetre tekintettel igen kínos ha- 
kapcsolatos egyes kérdések tisztázása ér- tással volt. Amint bennünket lapzárta- 
dekében az országos irodákhoz intézendő kor értesítenek, illetékes köreinknek sike- 
felterjesztést, ill. javaslattételt határoz- rült a betiltás visszavonását kieszközölni, mert csak ez ad erőt viszontagságok

minélfogva a váci jesivában is most már közepette. Két ismerős találkozik a vonat
akadálytalanul megindul a tanulás.

ták el.
— „Kelt Granadában, 1492 ..(Ernst 

Sommer, Tábor-kiadás, Vilmos-cs. út 34) 
A hivatalos történetírás szerint 1492-

ban, együtt tanultak a jesiván, de idők 
— A bpesti orth. leányegyletben (Dob múltán szétváltak útjaik, az egyik letért

utca 35. II.) múlt szombaton dr. Ungár a vallás útjáról, mert azt hitte, hogy ez-
Gézáné tartott előadást. F. hó 7-én szom- zel jobban boldogul; a beszélgetés folya- 
baton d. u. V24^kor’Hirschler Piri fog mán kiderül, hogy külsőleg és belsőleg

egyaránt csak veszített azzal, hogy letért 
a régi, szent hagyományos élet ösvényé
ről és a beszélgetés végén kijelenti, hogy 
barátjának felhozott érveinek hatása 
alatt megjavul. A 72 oldalas igén érde
kes széferli 1 pengőért kapható a szerző

ben véget ér a Középkor, megkezdődik az 
Újkor, az ember és a szellem felszabadu
lásának kora. Mert 1492. esztendejére 
esik Amerika felfedezése. De a történe
lem mindig egymás ellen dolgozó erők 
harcaiból alakul ki és igy csak természe
tes, hogy abban az esztendőben, amely a 
szellem felszabadulását hozta, egyben 
tetőfokára hágott a középkor legfanati
kusabb szellemének hatalma: az inkvizí
ció vakbúzgó hívői ebben az esztendőben 
ünnepelhették legnagyobb sikerüket.. . 
Granada meghódítása után sikerült Tor- 
quemada inkvizitor befolyásának elérni, 
hogy az uralkodók országaikból száműz
ték a zsidóságot. . . Ernst Sommer drá
mai erejű könyve ennek a kornak meg
rázó regénye. A könyvnek tulajdonkép
pen három főalakja van: Torquemada, a 
vakbúzgó dominikánus főinkvizitor, 
Kolumbus Kristóf és Juan Fonseca, 
zsidó származású, de kényszer utján meg
keresztelt fiatal lovag, a királyi tes
tőrség hadnagya. Kolumbus nem lát 
egyebet, csak felfedező tervét, ő nem 
ismer vallási, vagy politikai szemponto
kat, szemét nyugat felé fordítva csak 
a megálmodott útra készül... Torque- 
madát teljesen eltölti a hit védelmének 
szent hivatása, semmitől sem riad vissza 
ennek a hivatásnak teljesítésénél... 
A fiatal lovag személye jelképezi az 
egész spanyolországi marranus-fajtát, 
ezt a felemás, hazudozásra kényszerült, 
halálra üldözött embercsoportot, amely 
kényszer hatása alatt változtatta meg 
vallását, de titokban megmaradt zsidó
nak és most a lelkiismeret és az ink
vizíció ellentétes irányú örvényeiben 
vergődik. A könyv hátterében megjelenik 
a furcsa uralkodópár is, a pénzsóvár 
Ferdinánd és a babonásan hivő, bizony
talan Izabella, felvonul az inkvizíció, a 
Szent Officium a maga hihetetlen appa
rátusával, felvonul a középkori zsidóság, 
megjelenik a könyedebb szellemű világi 
papság •.. Emlékezetes es nagyhatású 
írás ez, amely sokáig fogj a foglalkoztatni

előadni.

nél. (VII., Sip-u. 11.)
— Sírkőavatás. A magyar zsidó új

ságírás nagy bajnokának, az egy évvel 
ezelőtt váratlanul elhunyt Kecskeméti 
Vilmosnak síremlékét f ■ hó 8-án déli Vs 12 
órakor avatják fel a rákoskeresztúri izr. 
temetőben (I/a szakasz, I. sor 26.)

— Elhunyt Pintér Miksa, az „Orszá
gos Egyetértés” főszerkesztője. Folyó 
hó 2-án gyászos hirtelenséggel hunyt el 
Pintér Miksa főszerkesztő 60 éves korá
ban. 12 éven keresztül nagy és lelkes fa
natizmussal szerkesztette lapját. Mindig 
szem előtt tartotta a becsületesség, a ha
zaszeretet és a hit magasztos eszméit. 
1906-ban még az akkori 
napilapnál fejtett ki nagysikerű írói te
vékenységet, később a „Neues Politisches 
Volksblatt” szerkesztője is volt és 1926- 
tól kezdve szerkesztette az „Országos 
Egyetértés” zsidó hetilapot. Temetése f- 
hó 4-én folyt le nagy részvét mellett a 
rákoskeresztúri izraelita temetőben a 
Pesti Chevra Kadisa által adományozott 
díszsírhelyre. A végtisztességen a ma
gyar zsidó felekezeti élet, valamint a 
társadalmi előkelőségek szine-java vett 
részt.

„Egyetértés”

Salgó-féle STOLI-karameila vezet

belőle enni élvezet. Csak egyszer kóstolja meg! 
Az egyedüli orth. kóser tejkaramella. Darabja 

2 fillér. Mindenütt kapható.
.... t|;<n

Legolcsóbb, 
leglzlelesebb 
orlli. nrr 

házikoszl

W e í s z 
Plendel
é«ermé@»®BE.

VII, Wesselényin, 18
(Kazinczy-utca sarok)

Telefon s 1—442—75

menü:
leves, hús, főze
lék, tésztaP1.4©
Hal minden időben

QUINTí Nemzetközi versenyen dijat nyert
PARÓKÁINK

társaságban is sikert aratnak, mert 
OLCSÓK, SZÉPEK, KÖNNYÜK

i hölgyfodrász 
VII., RAKÓCZI-U 40.

(Corvinnal szemben)
Telefon: 131-035.— Mérték szerint készülnek —

(' • ■•=TT“ mgm

Kazár NándorEredeti angol szövet- 
különlegességek 

posztókereskedőnél V., Deák Ferenc-u 4. Szombaton zárva

Pintér Miksáné szül. Grünfeld Erna mint 
neje, Kalmár Gyuláné szül. Pintér Aranka 
leánya, Pintér Zoltán dr. fia és Kalmár Gyula 
veje fájdalomtól porig sújtva, megtört szív
vel jelentik, hogy a legjobb férj, szerető apa, 
após és rokon

Pintér Miksa
az „Országos Egyetértés” főszerkesztője

60 éves korában hirtelen elhalálozott. Folyó 
hó 4.-én, szerdán a rákoskeresztúri izraelita 
temetőben, a Pesti Chevra Kadisa által ado
mányozott díszsírhelyre temettük. Gyászolják 
szerető rokonai, a Grünfeld, Halmos, Vermes 
és Radó családok.

Emlékét örökké szívünkbe zárjuk I
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CSAIADI HÍREK
(Négy sorig 4 P,azonfelül soronkint IP)

Wolvovits Adélkát Kunágotáról elje
gyezte Biedermann Sándor Kisvárda.

Braun Malvinkát Tyúkod, eljegyezte 
Blum Miklós Nyírbátor.

Bruckstein Szabina Nyíregyháza és 
Kroó Sándor Kisvárda jegyesek. M.k.é.h.

Ausch Hilda Bpest, Kluger Mór Cell- 
dömölk jegyesek. (M.k.é-h.)

Schönfeld Ibikét Budapest, eljegyezte 
Fischl Hermán Paks. (A bpesti orth. 
leányegylet szív. gratulál.)

Juszt Szórikát Bonyhád, eljegyezte 
Fein Avrohom Makó. (A makói T. B. 
gratulálja alelmökét.)

Apró hirdetések Bútor, uj és használt;
Pályázatok és apróhirdetések díjszabása: 
Minden szó egyszeri beiktatása 16, vas
tagon szedett betűkből 32 fillér. Állást- 
keresőknél 10, ill. 20 fillér. Legkisebb 
hirdetés díja 2 pengő. Az összeg előre 
küldendő be; lehet 10 filléres levélbé

lyegekben is.

25 ÉVES fiamnak, művelt, ben-tajró, jó 
iparral és jelentékeny saját megtaka
rított tőkével rendelkezik, megfelelő 
partit keresek. Jelige: „10-12.000”. 

SZORGALMAS, jóindulatú, gyermek
szerető mindenes zsidólányt keres: Fi- 
scher főrabbiné, Szécsény. 

BENŐSÜLNE földbirtokos családból 
származó, intelligens, jómegjelenésű, 
37 éves önálló fiatalember, vallásos ér
zelmű gazdálkodó családba. Érdekeltek 
levelét „Tehetséges gazda” jeligére 
kiadóba kérem.

Jeligés hirdetések feladóinak címét 
diszkrécióban tartjuk.

KIVÁNDORLÁS miatt átadó nagy vevő
körrel rendelkező, 28 éve fennálló vi
déki bőrüzlet és divatáruház, továbbá 
eladó vagy bérbeadó 15%-ot jövedel
mező ingatlan. Schachter Jakab, ózd- 
B'olyok.

MÁTRAFÜRED legszebb helyén meg
nyílik az ismert Mandl orth. kóser pen
zió és étkezde, a strand közelében. Au
tóbusztól 1 perc a fenyvesben. Olcsó 
előszezoni árak.

KERESEK kisebb családomhoz megbíz
ható, perfekt, vallásos szakácsnőt, ki 
házvezetési teendőket is végzi. Cseléd 
van. Igénymegjelölés mellett eddigi 
működés közlendő. Schwarz József, 
Sárvár.

„HIRSCH POSTA” jeligére levél van a 
kiadóban.

FŐZNI TUDÓ vallásos fiatal leány há
romtagú háztartásomba felvétetik. 
„Szerencsre” jelige.

hálók, ebédlők, modem kombinált és 
úri szobák nagy választékban, olcsón. 
Részletre is. Vétel, csere, eladás.
VI. Király-u. 86, Vörösmarty-u. oldal.

(Szombaton zárva)
x Pollák Sarolta kozmetikus (And- 

rássy-út 32.) Miracle szépségápolószerei
nek használati módját a Nemzetközi Vá
sárra felránduló hölgyközönségnek kész
séggel díjtalanul bemutatja. Összes szép
séghibák kezelése. Végleges villanyos 
szőrtelenítés. Szemöcsirtás. Kvarc.
15 ÉVES volt bőcher vallásos családból 

elmenne iparosnak vagy kereskedői ta- 
noncnak. Klein Henrik, Hosszúpályi. 

VIDÉKI vallásos orth. hitközség oly val
lásos bóchert keres melamednak és sa
mesznak, aki az eddigi melamed-sa- 
mesz fiatal, bájos leányát feleségül ve
szi. Pályázatokat „Biztos jövő, 5698” 
jeligére a kiadó továbbít.

Jeligés levelek továbbításához 20 
filléres bélyeg mellékelendő.

PÉNZBESZEDŐI, raktámoki, mikvóke- 
zelői, vagy irodai állást keresek, 1000 
P óvadékot nyújthatok. Jelige: „Meg
bízható 1938”.

VALLÁSOS uricsalédból származó ju
goszláviai nagykereskedő hasonló csa
ládból nősülne. Leveleket „30-000” je
lige alatt továbbít a kiadóhivatal. 

GABELLA- és mikvefürdőjegyek pontos, 
megbízható füzet- és sorszámozással, 
14-féle színű papíron, 100 lapos töm
bökbe fűzve; anyakönyvi kivonatok, 
keszübek finom fehér papíron nyomtat
va kaphatók: Schwarcz Lipót könyv
nyomdájában, Kunszentmiklós, Pest m. 
Mintákkal és árajánlattal szolgálok. 

KERESEK perfekt, megbízható, vallá
sos szakácsnőt. Cseléd van. Stark Her- 
mann, Berettyóújfalu.

MELYIK Balatonkörnyéken vagy ma
gaslati helyen, esetleg annak közelében 
lakó orth. család küldené fiú,- vagy 
leánygyermekét 6—8 heti üdülésre ti- 
szaparti nagyközségbe olymódon, hogy 
ugyanazon időre e célból fiamat látná 
vendégül. „Csere” jelige. 

MEGVETTEM árusításra a Központi 
Iroda m gdicsőült elnökhelyettesének 
R. Chájim Elózor Hartsteinnak z.l. ér
tékes sz’fórim-hagyatékát. Meisels hé
ber könyvkereskedő, talisz-szövő és 
streimli-készítő, VII; Rombach-u. 8.

Brilliánsékszerek olcsón, elsőrendű 
aranyárúk, órák, nagy választékban. 
Streicher Béla, VI., Teréz-körút 31. 
Telefon: 310-879. Szombaton zárva.

Menyasszonyi ajándékok, óra és ék
szeráruk legmeg^zhatóbb vétel és el
adási forrása GESTETTNER IMRE, 
Újpest, Király-u. 47. Budapesti telefon 
2—945—60. Ekszertözsdetag.

HEIDEN JENŐ
« OPTIKA—FOTÓ
| Budapest, VH., Király-utca 21. szám. 
F Telefon: 1-381-10. Szombaton zárva.

— BEKÜLDÖTT HÍREK. A sátoraljaújhelyi
T. B. uj tisztikara: Adler Zoltán elnök, Hersko- 
vits Jenő alelnök, Glück Béla titkár, Groszman 
Lajos pénztárnok, Kohn Gyula, Kaufman Arnold 
ellenőrök, Schönfeld1 Jenő könyvtárnok. Választ
mány: Krausz Miksa, Lefkovits Miklós, Weisz 
Károly, Klein Lajos. — A szikszói T. B. válasz
tásai : Rosenberg Simon elnök, Lindenfeld Lajos 
ügyv. alelnök, Herskovits Jenő gondnok, Alt- 
maim Rezső pénztárnok, Weiszfeld Dezső ellenőr, 
Schwarcz Henrik könyvtáros. Képviselőtestület: 
Zoltán József, Flamm Ernő, Márkusz Lajos, 
'Fiamim Gyula, póttagok: Reinitz, Friedmann.

Magas Tálra ! TÁTRULOMNIC! Magas Tálra i
Szigorúan orth. kóser TORODITS-PENSIO, Bugsch-rilla

Kitűnő konyha, jó kiszolgálás, mérsékelt árak. Elő- és utószezonban 10% enged
mény. Lakodalmak és bankettek elő-utószezonban legszebb kivitelben. Sovüajsz- 
kor múljon a házban. Közelebbi felvilágosítás: Josef Tobovits, Tatranska

Lomnica, Villa Bugsch. (Tel.: 38.)
i
1Jt fíüzer Árpás! szücsmesfer

tiunfla-, róka- és szfiymeartiíí elismerten futáuyssaK Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: 
GROSZBERG JENŐ

BUDAPEST, VI., NAGYMEZŐ UTCA 23. TELEFON 112-034 Klein S. nyomda, Bpest, VI. Lovag-u. 14. 
Telefon: 1-111-96.

. WEISZ MÓROrth. td kakaó és csokoládé 
a legfinomabb kivitelben

orthodox kóser keksz, kétszersült, 
és süteménygyára, Budapest, VII, 
Dob-utca 22.

Keksi, levestészták és ostyaéruk. Diabetikusok részére
„levegő" kenyér. Elsőrendű dessert és kQI&nl Telefon: 1-428-65
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AZ ORTHODOX ZSIDÓSÁG FÜGGETLEN HETILAPJA
Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

BUDAPEST, VI., EÖTVÖS-UTCA 26/C. 
Telefon: 1-238-08. Csekkszámla: 60.791. 
Egész évre 20 pengő. Külföldre P 25.

Szerkeszti:
Groszberg Jenő

Alapította:
Groszberg Lipót Sn i

A rituális metszés betiltása következtében 
négyszázezer ember nem fogyaszthat marhahúst,
amiért a gazdák is sürgetik a tilalom hatályon kívül való helyezését

„barbár metszést” és taglózás utján sze
rezzenek kellemes kimúlást a lengyelor
szági marháknak. Hosszas tárgyalás 
után végre behozták a kontingensszerű- 
séget, azaz, megállapították, hány mar
hát engednek át a zsidóknak. A kontin- 
gentálás tönkretette a zsidó mészárost, 
de azért még húshoz juthatott a zsidó
ság. Most beakarták hoizni a nagy mar
háknál a teljes rituális vágatási tilal
mat, a szejm már mégis szavazta, de er
re a megbotránkozás vihara felrázta a 
lengyel zsidóságot, gyűléseket tartottak, 
tiltakoztak, vezeklő i’tentiszteleteket 
rendeztek, amelyeken felzokogott a sáfár 
szava és a vége az lett, hogy a szenátus 
visszaküldte a javaslatot a szejmnek és 
így a tilalom nem lépett életbe.

Amit Románia és az antiszemita 
Lengyelország nem tett meg, azt 
az évszázados vallási toleranciával 
ékesített Magyarország egyik nap
ról a másikra rendeleti úton meg

tette.
És milyen különös, hogy Magyarorszá
gon, az évezredes alkotmányáról híres 
államban miniszteri rendelettel ill. vég
rehajtási utasítással meg lehet csinálni 
azt, amiért az említett két országban — 
ahol a parlamentarizmus sohasem ját
szott oly fontos szerepet a nemzet életé
ben mint hazánkban — hosszas parla
menti csatákat vívnak.

Amint a vidék több helyéről bennünket 
értesítenek, gazdák körében is számotte
vő mozgalom indidt az előzetes kábítás 
nélküli rituális vágatási tilalom sürgős 
hatályon kívül való helyezése érdekében, 
mivel a tilalom életbeléptetése óta nem

De ez az ügy egybeolvadt a zsidó kö
zösség dolgával és érdekével is. Hitköz
ségeink a rituális húsból befolyó fo
gyasztási adó elmaradásával összomla- 
nak, mert nem tudnak kötelességeiknek 
eleget tenni. Mit csináljanak a bajbaju
tott hitközségek, ha meg akarják őrizni 
erkölcsi jellegüket? Mondjanak föl alkal
mazottaiknak, akik esetleg évtizedeken 
át szolgálták a szent ügyet a falat ke
nyérért? Ezt nem lehet megtenni. Az ed
digi alacsony fizetéseket sem lehet le
csökkenteni. Vagy talán emeljék a hit
községek az adót? Legyenek a nyomor 
vámszedői? Vállalkozzanak lehetetlen 
feladatra, onnan szedni pénzt, ahol 
nincs ? A hitközségek zöme szegény em
berekből áll, akik elértek a teherviselés 
véghatáráig és ne felejtsük el: a hitköz
ségek erkölcsi testületek, nem járhatnak 
el, mint az állami adóhivatal, nem 
transzferálhatnak bútorokat és nem ár
verezhetnek kíméletlenül.

A hazai zsidóság kínos helyzetére ri
kító fényt vet, ha az üggyel kapcsolatban 
párhuzamot vonunk a romániai és len
gyelországi mozgalmakkal a rituális 
metszés ellen. Romániában a Goga-re- 
zsim alatt utánozni akarták a nürnbergi 
törvényeket és számos helyen kiadták a 
s’cMíó-tilalmat, de nem vihették keresz
tül, mert a tilalom következménye az 
volt, amit mi is tapasztalunk, hogy a 
marha ára katasztrofálisan leesett .Goga 
bukása után egyideig még kísértett a 
dolog, a minisztériumban már a legpon
tosabb tervezet állott kibocsátás előtt,

A képviselőház többsége minden bizony
nyal elfogadja a zsidó törvényjavaslatot. 
Hogy milyen hatással lesz a közgazdasá
gi életre, nem fog-e többet ártani, mint 
amenyit használni akart, nem lesz-e 
egyetlen eredménye, a zsidó exisztenciák 
ezreinek nyomorbataszítása — ki tudná 
ezt előre megmondani. Mit tudunk ellene 
tenni, mi zsidók? Talán semmit. Ha a 
képvisélőházban annyi kiváló keresztény 
ember, érvei hatalmával, meggyőződése 
hevével, páthosza nemességével, meggyő
ződése bátorságával nem tud változ
tatni a helyzeten, akkor zsidó részről 
minden kísérlet meddő, mert annyira 
össze van szőve a mai antiszemitizmus
sal, amelynek elsősorban gazdasági okai 
vannak. Be kell tehát várnunk higgadtan 
a dolgok alakulását.

Ellenben igen természetes, hogy illeté
kes köreink állandóan napirenden tart
ják a rituális metszés tilalmának hatá
lyon kívül való helyezését, mert annak 
fenntartása senkinek nem használ, ellen
ben a lakosság nagy rétegének árt.

A metszés betiltása, egyaránt sérti 
és bántja a zsidó egyént, a zsidó val
lást, a parasztgazdát és veszélyez
teti a hitközségeink fennállását.

Miért is kell 400.000 ember mindennapi 
életébe
Több mint négyszázezer embértől meg
vonják a marhahús fogyasztásának lehe
tőségét. Ez nem túlzott szám! Habár mi 
fájdalommal állapítjuk meg, hogy a zsi
dóság egy része a ritualitást a húsfo
gyasztásban nem vette szigorúan, de ez
zel szemben áll a tény, hogy azok is, akik 
házon kívül megsértik ezeket a tradí
ciókat, a háztartásaik zömében ragasz
kodnak a ritualitáshoz.

Milyen állami érdek fűződik tehát 
ahhoz, hogy lehetetlenné teszik négy- 
százezer embernek a marhahusfo- 
gyosztást és ezáltal a belföldi fo
gyasztásban mesterségesen idéznek 

elő nagy kiesést?

szükségtelenül ?beavatkozni

amikor azután a zsidóság kérelmére és a
egészet bírják eladni marhájukat.

Reméljük, hogy végül győzni fog a jó
gazdák intervenciója folytán az 
lefújták. Lengyelországban az antisze- 

• mita gazdasági politika többek között a 
zsidó husiparosok tönkretevését határoz- lomra nincs szüksége senkinek. Állatkín- 
ta el. Megindult a roham a rituális met- zás esete nem forog fenn, mert a rituá- 
szés ellen, kijelentették, hogy állatkín- lisan előírt, pillanat alatt elvégzendő 
zás, azután egy nőképviselő előtérj esz- metszést, tíz év előtt maga a kormány

szaktekintélyei is a leghumánusabb vá

zán belátás, az a tudat, hogy erre a tila-

tette az indítványt, hogy tiltsák be a
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